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Pakeitimas 365
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Duomenų naudotojas turi teisę 
naudotis kliento duomenimis pagal 5 
straipsnio 1 dalį tik tuo atveju, jei tas 
duomenų naudotojas yra gavęs išankstinį 
kompetentingos institucijos leidimą veikti 
kaip finansų įstaiga arba yra finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas pagal 14 
straipsnį.

1. Duomenų naudotojas turi teisę 
teikti finansinės informacijos paslaugas 
Sąjungoje tik tuo atveju, jei tas duomenų 
naudotojas yra finansų įstaiga arba 
juridinis asmuo, turintis registruotą 
buveinę Sąjungoje, ir yra gavęs leidimą 
veikti kaip finansinės informacijos 
paslaugų teikėjas pagal 14 straipsnį.

Or. en

Pakeitimas 366
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Duomenų naudotojas turi teisę 
naudotis kliento duomenimis pagal 5 
straipsnio 1 dalį tik tuo atveju, jei tas 
duomenų naudotojas yra gavęs išankstinį 
kompetentingos institucijos leidimą veikti 
kaip finansų įstaiga arba yra finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas pagal 14 
straipsnį.

1. Duomenų naudotojas turi teisę 
teikti finansinės informacijos paslaugas 
Sąjungoje tik tuo atveju, jei tas duomenų 
naudotojas yra finansų įstaiga arba 
Sąjungoje įsisteigęs juridinis asmuo, kuris
yra gavęs leidimą veikti kaip finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas pagal 14 
straipsnį.

Or. en

Pagrindimas

Tik Sąjungoje įsisteigę FIPT arba reguliuojamos įmonės turėtų turėti teisę naudotis kliento 
duomenimis pagal PFD reglamentą. Siekiant apsaugoti vartotojus nuo galimo trečiųjų šalių 
įmonių piktnaudžiavimo jų duomenimis, užtikrinti geresnę šių įmonių priežiūrą ir vienodas 
sąlygas, FIPT turėtų būti suteikta galimybė naudotis ES klientų duomenimis tik tuo atveju, jei 
jie yra įsisteigę ES ir yra gavę kompetentingos institucijos leidimą, atsisakant galimybės ne 
ES įmonėms gauti leidimą tapti FIPT.
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Pakeitimas 367
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Bet kuri įmonė, teikianti 
pagrindines platformos paslaugas, kuriai 
viena ar daugiau tokių paslaugų buvo 
priskirtos kaip prieigos valdytojui pagal 
2022 m. rugsėjo 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2022/1925 dėl atvirų konkurencijai ir 
sąžiningų skaitmeninio sektoriaus rinkų, 
kuriuo iš dalies keičiamos direktyvos (ES) 
2019/1937 ir (ES) 2020/1828 
(Skaitmeninių rinkų aktas) 3 straipsnį, 
negali būti tinkama trečioji šalis 
dalijimosi duomenimis tikslais, todėl ji 
negali prašyti prieigos prie klientų 
duomenų arba jai negali būti suteikta 
tokia prieiga.

Or. en

Pakeitimas 368
Fabio Massimo Castaldo

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Bet kuri įmonė, teikianti 
pagrindines platformos paslaugas, kuriai 
viena ar daugiau tokių paslaugų buvo 
priskirtos kaip prieigos valdytojui pagal 
Reglamento (ES) 2022/1925 
(Skaitmeninių rinkų aktas) 3 straipsnį, 
negali būti tinkama trečioji šalis 
dalijimosi duomenimis tikslais, todėl ji 
negali prašyti prieigos prie klientų 
duomenų arba jai negali būti suteikta 
tokia prieiga.
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Or. en

Pakeitimas 369
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Duomenų naudotojas neturi 
kliudyti vartotojams pasiekti finansinio 
produkto vien dėl to, kad jie nedavė 
leidimo naudotis jų duomenimis 5 
straipsnio 1 dalyje nurodyta tvarka. 
Įgyvendinant šią dalį, duomenų 
naudotojui tenka pareiga įrodyti, kad 
leidimas buvo duotas.

Or. en

Pakeitimas 370
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Duomenų naudotojas gali naudotis 
pagal 5 straipsnio 1 dalį pateiktais kliento 
duomenimis tik tais tikslais ir tomis 
sąlygomis, dėl kurių klientas davė leidimą. 
Duomenų naudotojas ištrina kliento 
duomenis, kai jie nebereikalingi tikslams, 
dėl kurių klientas suteikė leidimą.

2. Duomenų naudotojas gali prašyti ir 
naudotis pagal 5 straipsnio 1 dalį pateiktais 
tinkamais, svarbiais ir būtinais kliento 
duomenimis tik tais tikslais ir tomis 
sąlygomis, dėl kurių klientas davė leidimą, 
ir jeigu jie įrodo, kad turi pagrįstą teisinį 
pagrindą pagal Reglamento (ES) 
2016/679 6 straipsnio 1 dalies a arba b 
punktą. Duomenų naudotojas ištrina 
kliento duomenis, kai jie nebereikalingi 
tikslams, dėl kurių klientas suteikė leidimą.

Or. en
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Pakeitimas 371
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Duomenų naudotojas gali naudotis 
pagal 5 straipsnio 1 dalį pateiktais kliento 
duomenimis tik tais tikslais ir tomis 
sąlygomis, dėl kurių klientas davė leidimą. 
Duomenų naudotojas ištrina kliento 
duomenis, kai jie nebereikalingi tikslams, 
dėl kurių klientas suteikė leidimą.

2. Duomenų naudotojas gali prašyti ir 
naudotis pagal 5 straipsnio 1 dalį pateiktais 
kliento duomenimis, kurie yra tinkami, 
svarbūs ir būtini, tik tais tikslais ir tomis 
sąlygomis, dėl kurių klientas davė leidimą. 
Duomenų naudotojas ištrina kliento 
duomenis, kai jie nebereikalingi tikslams, 
dėl kurių klientas suteikė leidimą.

Or. en

Pakeitimas 372
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Duomenų naudotojas gali naudotis 
pagal 5 straipsnio 1 dalį pateiktais kliento 
duomenimis tik tais tikslais ir tomis 
sąlygomis, dėl kurių klientas davė leidimą. 
Duomenų naudotojas ištrina kliento 
duomenis, kai jie nebereikalingi tikslams, 
dėl kurių klientas suteikė leidimą.

2. Duomenų naudotojas gali naudotis 
pagal 5 straipsnio 1 dalį pateiktais kliento 
duomenimis tik tais tikslais ir tomis 
sąlygomis, dėl kurių klientas davė leidimą. 
Duomenų naudotojas nepagrįstai 
nedelsdamas ištrina šiuos kliento 
duomenis, įskaitant visas atsargines 
kopijas, kai jie nebereikalingi tikslams, dėl 
kurių klientas suteikė leidimą.

Or. en

Pakeitimas 373
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 3 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Klientas gali atšaukti duomenų 
naudotojui suteiktą leidimą. Kai duomenų 
tvarkymas yra būtinas sutarčiai vykdyti, 
klientas gali atšaukti suteiktą leidimą 
duomenų naudotojui pateikti klientų 
duomenis pagal sutartinius 
įsipareigojimus, kurių šalis yra duomenų 
naudotojas.

Išbraukta.

Or. en

Pagrindimas

Žr. konkretų naują straipsnį dėl kliento leidimo.

Pakeitimas 374
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Klientas gali atšaukti duomenų 
naudotojui suteiktą leidimą. Kai duomenų 
tvarkymas yra būtinas sutarčiai vykdyti, 
klientas gali atšaukti suteiktą leidimą 
duomenų naudotojui pateikti klientų 
duomenis pagal sutartinius įsipareigojimus, 
kurių šalis yra duomenų naudotojas.

3. Klientas gali bet kuriuo metu 
atšaukti duomenų naudotojui suteiktą 
leidimą. Kai duomenų tvarkymas yra 
būtinas sutarčiai vykdyti, klientas gali 
atšaukti suteiktą leidimą duomenų 
naudotojui pateikti klientų duomenis pagal 
sutartinius įsipareigojimus, kurių šalis yra 
duomenų naudotojas.

Or. en

Pakeitimas 375
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Alfred Sant, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) neperduoda kliento duomenų 
jokiai trečiajai šaliai be aiškaus kliento 
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leidimo;

Or. en

Pakeitimas 376
Markus Ferber

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) užtikrina komercinių paslapčių 
konfidencialumą ir intelektinės 
nuosavybės teises, kai prieiga prie kliento 
duomenų suteikiama pagal 5 straipsnio 1 
dalį;

Išbraukta.

Or. en

Pagrindimas

Duomenų turėtojas negali įvertinti, kurie duomenys yra susiję su komercinėmis paslaptimis ar 
intelektinės nuosavybės teisėmis. Tai gali padaryti tik klientas. Taigi duomenų turėtojas 
neturėtų būti laikomas atsakingu už jokius pažeidimus.

Pakeitimas 377
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) gerbia duomenų subjekto teises į 
duomenų apsaugą ir Bendruoju duomenų 
apsaugos reglamentu užtikrintą apsaugos 
lygį.

Or. en

Pakeitimas 378
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi
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Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) gerbia duomenų subjekto teises į 
duomenų apsaugą ir Bendruoju duomenų 
apsaugos reglamentu užtikrintą apsaugos 
lygį.

Or. en

Pakeitimas 379
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) netvarko klientų duomenų reklamos 
tikslais, išskyrus tiesioginės rinkodaros 
tikslais pagal Sąjungos ir nacionalinę 
teisę;

e) netvarko klientų duomenų reklamos 
tikslais;

Or. en

Pagrindimas

Tiesioginės rinkodaros sąvoka tekste nėra aiškiai apibrėžta. Duomenys, kuriais dalijasi 
klientas, negali būti naudojami reklamos ar tikslinės rinkodaros tikslais.

Pakeitimas 380
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) netvarko klientų duomenų reklamos 
tikslais, išskyrus tiesioginės rinkodaros 
tikslais pagal Sąjungos ir nacionalinę 
teisę;

e) netvarko klientų duomenų reklamos 
tikslais, išskyrus tiesioginės rinkodaros 
tikslais ir gavęs išankstinį kliento 
sutikimą;
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Or. en

Pakeitimas 381
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) netvarko klientų duomenų reklamos 
tikslais, išskyrus tiesioginės rinkodaros 
tikslais pagal Sąjungos ir nacionalinę 
teisę;

e) netvarko klientų duomenų reklamos 
tikslais, išskyrus tiesioginės rinkodaros 
tikslais ir gavęs išankstinį sutikimą;

Or. en

Pakeitimas 382
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) neteikia gautų duomenų įmonei, 
paskirtai prieigos valdytoju pagal 
Reglamento (ES) 2022/1925 3 straipsnį;

Or. en

Pakeitimas 383
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) neteikia gautų duomenų įmonei, 
paskirtai prieigos valdytoju pagal 
Reglamento (ES) 2022/1925 3 straipsnį;

Or. en
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Pakeitimas 384
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) neperduoda kliento duomenų 
jokiai trečiajai šaliai, įskaitant pagal 
užsakomųjų paslaugų schemą, be aiškaus 
kliento leidimo;

Or. en

Pagrindimas

Tekste numatyta, kad perduodant duomenis kitai grupės įmonei reikalingas kliento sutikimas. 
Juo labiau, kad to taip pat turėtų būti reikalaujama prieš perduodant duomenis kitai įmonei, 
kuri nėra grupės dalis, arba net pagal užsakomųjų paslaugų schemą. Vartotojai turėtų 
kontroliuoti savo duomenis bet kokioje situacijoje.

Pakeitimas 385
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies e b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

eb) neteikia gautų duomenų įmonei, 
paskirtai prieigos valdytoju pagal 
Reglamento (ES) 2022/1925 3 straipsnį;

Or. en

Pakeitimas 386
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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fa) nenaudoja gautų duomenų kuriant 
produktą, kuris konkuruoja su produktu, 
iš kurio kyla gaunami duomenys, arba tuo 
tikslu nesidalija duomenimis su kita 
trečiąja šalimi.

Or. en

Pakeitimas 387
Fabio Massimo Castaldo

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 dalies f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fa) nenaudoja gautų duomenų kuriant 
produktą, kuris konkuruoja su produktu, 
iš kurio kyla gaunami duomenys, arba tuo 
tikslu nesidalija duomenimis su kita 
trečiąja šalimi.

Or. en

Pakeitimas 388
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Šiame straipsnyje nustatyti 
įsipareigojimai taikomi duomenų 
naudotojui pirminiam duomenų gavimui. 
Kai duomenų naudotojas renka, saugo ir 
tvarko duomenis pagal 3 straipsnio 5 
dalyje pateiktą apibrėžtį, jis turėtų būti 
laikomas duomenų turėtoju, todėl jam 
turėtų būti taikomi atitinkami 5 
straipsnyje nurodyti duomenų turėtojams 
nustatyti įsipareigojimai.

Or. en
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Pagrindimas

Paaiškinama, kad duomenų naudotojas taps duomenų turėtoju, kai rinks ir saugos klientų 
duomenis.

Pakeitimas 389
Marco Zanni, Antonio Maria Rinaldi, Valentino Grant

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Kai duomenų naudotojas renka, 
saugo ir tvarko duomenis pagal 3 
straipsnio 5 dalyje pateiktą apibrėžtį, jis 
turėtų būti laikomas duomenų turėtoju, 
todėl jam turėtų būti taikomi 5 straipsnyje 
nurodyti duomenų turėtojams nustatyti 
įsipareigojimai.

Or. en

Pakeitimas 390
Fabio Massimo Castaldo

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Kai duomenų naudotojas renka, 
saugo ir tvarko duomenis pagal 3 
straipsnio 5 dalyje pateiktą apibrėžtį, jis 
turėtų būti laikomas duomenų turėtoju, 
todėl jam turėtų būti taikomi 5 straipsnyje 
nurodyti duomenų turėtojams nustatyti 
įsipareigojimai.

Or. en

Pakeitimas 391
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu
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Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Duomenys pagal šį reglamentą 
saugomi Sąjungos teritorijoje.

Or. en

Pakeitimas 392
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Šio reglamento 2 straipsnio 1 dalyje 
nurodyti klientų duomenys, kurie yra 
asmens duomenys, tvarkomi tik tiek, kiek 
tai būtina atsižvelgiant į tikslus, kuriais jie 
tvarkomi.

1. Šio reglamento 2 straipsnio 1 dalyje 
nurodyti klientų duomenys, kurie yra 
asmens duomenys, tvarkomi tik tiek, kiek 
tai būtina atsižvelgiant į tikslus, kuriais jie 
tvarkomi. Klientams, kurie atsisako 
suteikti leidimą dalytis savo duomenų 
rinkiniais, dėl šios priežasties neturi būti 
uždrausta prieiga prie finansinių 
produktų.

Or. en

Pakeitimas 393
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Šio reglamento 2 straipsnio 1 dalyje 
nurodyti klientų duomenys, kurie yra 
asmens duomenys, tvarkomi tik tiek, kiek 
tai būtina atsižvelgiant į tikslus, kuriais jie 
tvarkomi.

1. Šio reglamento 2 straipsnio 1 dalyje 
nurodyti klientų duomenys tvarkomi tik 
tiek, kiek tai būtina atsižvelgiant į tikslus, 
kuriais jie tvarkomi. Šio reglamento 2
straipsnio 1 dalyje nurodyti asmens 
duomenys tvarkomi pagal Reglamento 
(ES) 2016/679 5 straipsnio 1 dalį.



AM\1295976LT.docx 15/106 PE758.858v01-00

LT

Or. en

Pakeitimas 394
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1093/2010 16 straipsnį Europos 
bankininkystės institucija (EBI) parengia 
gaires dėl šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo kredito reitingu, 
atžvilgiu.

2. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1093/2010 10 straipsnį Europos 
bankininkystės institucija (EBI) parengia
techninius reguliavimo standartus šio 
straipsnio 1 dalies įgyvendinimo produktų 
ir paslaugų, susijusių su vartotojo kredito 
reitingu, hipotekinio kredito sutartimis ir 
mokėjimo paslaugų teikimu, atžvilgiu ir 
pateikia juos Komisijai iki 2025 m. 
gruodžio mėn. Europos Komisijai 
suteikiami įgaliojimai priimti ir, jei reikia, 
iš dalies pakeisti techninius reguliavimo 
standartus dėl šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo kredito reitingu, 
atžvilgiu. Tie techniniai reguliavimo 
standartai priimami pagal Reglamento 
(ES) Nr. 1093/2010 10–14 straipsnius.

Or. en

Pakeitimas 395
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1093/2010 16 straipsnį Europos 
bankininkystės institucija (EBI) parengia 
gaires dėl šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo kredito reitingu, 

2. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1093/2010 16 straipsnį Europos 
bankininkystės institucija (EBI) parengia 
gaires dėl šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo kredito reitingu, 
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atžvilgiu. hipotekinio kredito sutartimis, 
sąskaitomis, įskaitant kredito kortelės 
sąskaitas, ir investiciniais produktais, 
atžvilgiu. EBI gairių, nurodytų pirmoje 
pastraipoje, projektus pateikia Komisijai 
ne vėliau kaip iki ... [XX].

Or. en

Pakeitimas 396
Markus Ferber

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1093/2010 16 straipsnį Europos 
bankininkystės institucija (EBI) parengia 
gaires dėl šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo kredito reitingu, 
atžvilgiu.

2. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1093/2010 16 straipsnį Europos 
bankininkystės institucija (EBI) parengia 
gaires dėl šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo kredito reitingu, 
atžvilgiu. Tai darydama EBI tinkamai 
atsižvelgia į atitinkamas Direktyvos (ES) 
2023/2225 dėl vartotojų kredito sutarčių 
nuostatas, įskaitant vėlesnius 
įgyvendinimo teisės aktus ir gaires.

Or. en

Pagrindimas

Pageidautina suderinti su atitinkamomis Direktyvos dėl vartotojų kredito sutarčių 
nuostatomis, kad būtų išvengta sutapimo ir pernelyg didelės biurokratinės naštos.

Pakeitimas 397
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Alfred Sant, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1093/2010 16 straipsnį Europos 

2. Europos bankininkystės institucija 
(EBI) parengia techninių reguliavimo 
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bankininkystės institucija (EBI) parengia 
gaires dėl šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo kredito reitingu, 
atžvilgiu.

standartų projektus dėl šio straipsnio 1 
dalies įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo kredito reitingu, 
hipotekinio kredito sutartimis ir mokėjimų 
paslaugomis, atžvilgiu.

Or. en

Pakeitimas 398
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 16 straipsnį Europos 
draudimo ir profesinių pensijų institucija 
(EIOPA) parengia gaires dėl šio straipsnio 
1 dalies įgyvendinimo produktų ir 
paslaugų, susijusių su vartotojo rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu gyvybės, 
sveikatos ir ligos draudimo produktų 
atveju, atžvilgiu.

3. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 16 straipsnį Europos 
draudimo ir profesinių pensijų institucija 
(EIOPA) parengia gaires dėl šio straipsnio 
1 dalies įgyvendinimo produktų ir 
paslaugų, susijusių su vartotojo rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu gyvybės, 
sveikatos, motorinių transporto 
priemonių, būsto ir ligos draudimo 
produktų atveju, atžvilgiu. Šiose gairėse 
turi būti numatytos nuostatos, kaip 
duomenys gali būti naudojami siekiant 
išvengti pernelyg didelio išsamumo, kuris 
kenkia draudimo rizikos pasidalijimo 
principui. EIOPA gairių, nurodytų 
pirmoje pastraipoje, projektus pateikia 
Komisijai ne vėliau kaip iki ... [XX].

Or. en

Pakeitimas 399
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 16 straipsnį Europos 

3. Europos draudimo ir profesinių 
pensijų institucija (EIOPA) parengia 
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draudimo ir profesinių pensijų institucija 
(EIOPA) parengia gaires dėl šio straipsnio 
1 dalies įgyvendinimo produktų ir 
paslaugų, susijusių su vartotojo rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu gyvybės, 
sveikatos ir ligos draudimo produktų 
atveju, atžvilgiu.

techninių reguliavimo standartų projektus
dėl šio straipsnio 1 dalies įgyvendinimo 
produktų ir paslaugų, susijusių su vartotojo 
rizikos vertinimu ir kainų nustatymu ne 
gyvybės, gyvybės, sveikatos ir ligos 
draudimo produktų atveju, atžvilgiu. 
Siekiant išvengti, kad tam tikri vartotojai 
negalėtų gauti draudimo dėl pernelyg 
išsamių draudikų rizikos vertinimų, į 
šiuos techninius reguliavimo standartus 
įtraukiamos nuostatos, kaip galima 
naudoti duomenis, kad būtų išvengta 
pernelyg didelio išsamumo, kuris kenkia 
draudimo „rizikos pasidalijimo“ 
principui.

Or. en

Pakeitimas 400
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 16 straipsnį Europos 
draudimo ir profesinių pensijų institucija 
(EIOPA) parengia gaires dėl šio straipsnio 
1 dalies įgyvendinimo produktų ir 
paslaugų, susijusių su vartotojo rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu gyvybės, 
sveikatos ir ligos draudimo produktų 
atveju, atžvilgiu.

3. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 10 straipsnį Europos 
draudimo ir profesinių pensijų institucija 
(EIOPA) parengia techninius reguliavimo 
standartus dėl šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo produktų ir paslaugų, 
susijusių su vartotojo rizikos vertinimu ir 
kainų nustatymu gyvybės, motorinių 
transporto priemonių, būsto, sveikatos ir 
ligos bei pagrindinių draudimo produktų, 
tokių kaip automobilių ir būsto ar 
nuosavybės draudimas, atveju, atžvilgiu ir 
pateikia juos Komisija ne vėliau kaip iki 
2025 m. gruodžio mėn.

Or. en

Pakeitimas 401
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi
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Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 16 straipsnį Europos 
draudimo ir profesinių pensijų institucija 
(EIOPA) parengia gaires dėl šio straipsnio 
1 dalies įgyvendinimo produktų ir 
paslaugų, susijusių su vartotojo rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu gyvybės, 
sveikatos ir ligos draudimo produktų 
atveju, atžvilgiu.

3. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 16 straipsnį Europos 
draudimo ir profesinių pensijų institucija 
(EIOPA) parengia gaires dėl šio straipsnio 
1 dalies įgyvendinimo produktų ir 
paslaugų, susijusių su vartotojo rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu draudimo 
produktų, kurie nėra draudimo principu 
pagrįsti investiciniai produktai, atveju, 
atžvilgiu.

Or. en

Pakeitimas 402
Fabio Massimo Castaldo

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 16 straipsnį Europos 
draudimo ir profesinių pensijų institucija 
(EIOPA) parengia gaires dėl šio straipsnio 
1 dalies įgyvendinimo produktų ir 
paslaugų, susijusių su vartotojo rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu gyvybės, 
sveikatos ir ligos draudimo produktų 
atveju, atžvilgiu.

3. Pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 16 straipsnį Europos 
draudimo ir profesinių pensijų institucija 
(EIOPA) parengia gaires dėl šio straipsnio 
1 dalies įgyvendinimo produktų ir 
paslaugų, susijusių su vartotojo rizikos 
vertinimu ir kainų nustatymu draudimo 
produktų, kurie nėra draudimo principu 
pagrįsti investiciniai produktai, atveju, 
atžvilgiu.

Or. en

Pakeitimas 403
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Alfred Sant, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Taikant šio straipsnio 2 ir 3 dalis, 
techniniuose reguliavimo standartuose 
turėtų būti nurodyta:

a) pagal Pasiūlymą gautų „kliento 
duomenų“ derinimo su kitų rūšių asmens 
duomenimis ribos;

b) paaiškinamumo, skaidrumo ir 
šališkumo išvengimo apsaugos priemonės, 
kurias reikia įdiegti, kai dirbtinio intelekto 
įrankiai ir algoritmai diegiami, naudojami 
arba apmokomi siekiant bet kurių iš šio 
straipsnio 2 ir 3 dalyse nurodytų tikslų;

c) finansų įstaigų informacijos teikimo 
prievolės, kai klientui pateikiamas 
suasmenintas pasiūlymas, pagrįstas 
profiliavimu ar kitokiais automatizuoto 
asmens duomenų tvarkymo būdais;

d) tai, kaip įgyvendinama vėžį išgyvenusių 
asmenų „teisė būti pamirštam“ su kreditu 
nesusijusių draudimo liudijimų, įskaitant 
gyvybės ir sveikatos draudimą, atveju, 
remiantis Europos Parlamento pranešimo 
2020/2267 (INI) 124 punktu. Tai taip pat 
taikoma kitų lėtinių ligų ir psichinių ligų 
atveju.

Or. en

Pakeitimas 404
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Remiantis Reglamento (ES) 
Nr. 1094/2010 10 straipsniu, Europos 
vertybinių popierių ir rinkų institucija bei 
Europos draudimo ir profesinių pensijų 
institucija parengia šio straipsnio 1 dalies 
įgyvendinimo techninius reguliavimo 
standartus produktų ir paslaugų, susijusių 
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su tinkamumo ir išsamumo vertinimu, 
kurio reikalaujama pagal Direktyvos (ES) 
2014/65/ES 25 straipsnį, Direktyvos (ES) 
2015/97 30 straipsnį ir Reglamento (ES) 
2023/1114 81 straipsnio 1 dalį, atžvilgiu ir 
pateikia juos Komisijai ne vėliau kaip iki 
2025 m. gruodžio mėn.

Or. en

Pakeitimas 405
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3b. Europos Komisijai suteikiami 
įgaliojimai priimti techninius reguliavimo 
standartus dėl 2, 3 ir 3a dalių 
įgyvendinimo.

Or. en

Pakeitimas 406
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 c dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3c. Taikant šio straipsnio 2 ir 3 dalis, 
techniniuose reguliavimo standartuose 
nurodoma:

a) pagal šį Pasiūlymą gautų „kliento 
duomenų“ derinimo su kitų rūšių asmens 
duomenimis ribos;

b) paaiškinamumo, skaidrumo ir 
šališkumo išvengimo apsaugos priemonės, 
kurias reikia įdiegti, kai dirbtinio intelekto 
įrankiai ir algoritmai diegiami, naudojami 
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arba apmokomi siekiant bet kurių iš šio 
straipsnio 2, 3 ir 3a dalyse nurodytų 
tikslų;

c) finansų įstaigų informacijos teikimo 
prievolės, kai klientui pateikiamas 
suasmenintas pasiūlymas, pagrįstas 
profiliavimu ar kitokiais automatizuoto 
asmens duomenų tvarkymo būdais;

d) tai, kaip įgyvendinama vėžį išgyvenusių 
asmenų „teisė būti pamirštam“ su kreditu 
nesusijusių draudimo liudijimų, įskaitant 
gyvybės ir sveikatos draudimą, atveju, 
remiantis Europos Parlamento pranešimo 
2020/2267 (INI) 124 punktu. Tai taip pat 
taikoma kitų lėtinių ligų ir sveikatos 
sutrikimų atveju;

e) tai, kaip duomenys gali būti naudojami 
siekiant išvengti pernelyg didelio 
išsamumo, kuris kenkia draudimo 
„rizikos pasidalijimo“ principui.

Or. en

Pakeitimas 407
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Rengdamos šio straipsnio 2 ir 3 
dalyse nurodytas gaires, EIOPA ir EBI 
glaudžiai bendradarbiauja su Europos 
duomenų apsaugos valdyba, įsteigta 
Reglamentu (ES) 2016/679.

4. Rengdamos šio straipsnio 2 ir 3 
dalyse nurodytus techninius reguliavimo 
standartus, EIOPA ir EBI glaudžiai 
bendradarbiauja ir siekia oficialių 
konsultacijų su Europos duomenų 
apsaugos valdyba, įsteigta Reglamentu 
(ES) 2016/679. EBI ir EIOPA 
parengtuose techniniuose reguliavimo 
standartuose taip pat, jei reikia, nustatomi 
vartotojų duomenų, gautų pagal 
Pasiūlymą, derinimo su kitų rūšių asmens 
duomenimis apribojimai.

Or. en
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Pakeitimas 408
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Rengdamos šio straipsnio 2 ir 3 
dalyse nurodytas gaires, EIOPA ir EBI 
glaudžiai bendradarbiauja su Europos 
duomenų apsaugos valdyba, įsteigta 
Reglamentu (ES) 2016/679.

4. Rengdamos šio straipsnio 2, 3 ir 3a
dalyse nurodytus techninius reguliavimo 
standartus, EIOPA, ESMA ir EBI 
oficialiai konsultuojasi su Europos 
duomenų apsaugos valdyba, įsteigta 
Reglamentu (ES) 2016/679.

Or. en

Pakeitimas 409
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Vartotojui negali būti uždrausta 
prieiga prie finansinio produkto, jeigu jis 
nesutinka, kad būtų dalijamasi jo 
duomenimis arba jais naudojamasi pagal 
šiuo reglamentu nustatytą sistemą. 
Įgyvendinant šią dalį, įrodinėjimo pareiga 
tenka duomenų naudotojui.

Or. en

Pakeitimas 410
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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4a. Papildomi finansiniai ir 
žmogiškieji ištekliai suteikiami Europos 
bankininkystės institucijai (EBI), Europos 
vertybinių popierių ir rinkų institucijai 
(ESMA) ir Europos draudimo ir 
profesinių pensijų institucijai (EIOPA), 
kad jos galėtų vykdyti savo užduotis pagal 
šį reglamentą.

Or. en

Pakeitimas 411
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Europos priežiūros institucijos 
(EPI) parengia gaires dėl šio reglamento 
2 straipsnio 1 dalies fa punkte nurodytų 
klientų duomenų, kurie yra neskelbtini, 
tvarkymo.

Or. en

Pakeitimas 412
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4b. Papildomi finansiniai ir 
žmogiškieji ištekliai suteikiami Europos 
bankininkystės institucijai (EBI) ir 
Europos draudimo ir profesinių pensijų 
institucijai (EIOPA), kad jos galėtų 
vykdyti savo užduotis pagal šį reglamentą.

Or. en
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Pakeitimas 413
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Duomenų turėtojas pateikia klientui 
leidimų skydelį, kurio paskirtis yra stebėti 
ir tvarkyti leidimus, kuriuos klientas 
suteikė duomenų naudotojams.

1. Duomenų turėtojas pateikia klientui 
leidimų skydelį, atsižvelgdamas į 
specifikacijas, kurių reikalaujama 
duomenų leidimų skydeliams, kaip 
numatyta pagal Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) [XXXX/XXXX]
(MPR / MPD3), kurio paskirtis yra stebėti 
ir tvarkyti leidimus, kuriuos klientas 
suteikė duomenų naudotojams.

Or. en

Pakeitimas 414
Ondřej Kovařík

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Duomenų turėtojas pateikia klientui 
leidimų skydelį, kurio paskirtis yra stebėti 
ir tvarkyti leidimus, kuriuos klientas 
suteikė duomenų naudotojams.

1. Duomenų turėtojas pateikia klientui 
leidimų skydelį, kuris yra nuolat 
prieinamas klientui ir kurio paskirtis yra 
stebėti ir tvarkyti leidimus, kuriuos klientas 
suteikė duomenų naudotojams.

Or. en

Pakeitimas 415
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) klientui pateikiama kiekvieno 
duomenų naudotojams suteikto galiojančio 

a) klientui pateikiama kiekvieno 
duomenų naudotojams suteikto galiojančio 
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leidimo apžvalga, įskaitant: leidimo apžvalga ta apimtimi, kuria 
duomenų naudotojas pateikė šią 
informaciją duomenų turėtojui, įskaitant:

Or. en

Pakeitimas 416
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) klientui pateikiama kiekvieno 
duomenų naudotojams suteikto galiojančio 
leidimo apžvalga, įskaitant:

a) klientui pateikiama kiekvieno 
duomenų naudotojams suteikto galiojančio 
leidimo apžvalga ta apimtimi, kuria 
duomenų naudotojas ją pateikia, įskaitant:

Or. en

Pakeitimas 417
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) klientui pateikiama kiekvieno 
duomenų naudotojams suteikto galiojančio 
leidimo apžvalga, įskaitant:

a) klientui pateikiama kiekvieno 
duomenų naudotojams suteikto galiojančio 
leidimo apžvalga lengvai suprantamu 
formatu, įskaitant:

Or. en

Pakeitimas 418
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto įžanginė dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) klientui pateikiama kiekvieno 
duomenų naudotojams suteikto galiojančio 
leidimo apžvalga, įskaitant:

a) klientui bet kuriuo metu 
pateikiama kiekvieno duomenų 
naudotojams suteikto galiojančio leidimo 
apžvalga, įskaitant:

Or. en

Pakeitimas 419
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) duomenų naudotojo, kuriam 
suteikta prieiga, vardą ir pavardę;

i) duomenų naudotojo, kuriam 
suteikta prieiga, vardą ir pavardę bei 
duomenis;

Or. en

Pakeitimas 420
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto iii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii) leidimo tikslą; iii) išsamų leidimo tikslo apibūdinimą;

Or. en

Pakeitimas 421
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto iv papunktis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iv) duomenų, kuriais dalijamasi, 
kategorijas;

iv) konkrečias duomenų, kuriais 
dalijamasi, kategorijas;

Or. en

Pakeitimas 422
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto v a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

va) datą, kurią klientas suteikė prieigą 
duomenų naudotojui;

Or. en

Pagrindimas

Duomenų turėtojų pateiktas skydelis turėtų suteikti klientams galimybę tiksliai žinoti, kada jie 
davė leidimą konkrečiam duomenų naudotojui arba finansinės informacijos paslaugų teikėjui.

Pakeitimas 423
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies a punkto v b papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

vb) duomenų, kuriais dalijamasi, 
saugojimo vietą;

Or. en

Pagrindimas

Duomenų turėtojų pateiktas skydelis turėtų suteikti klientams galimybę tiksliai ir bet kuriuo 
metu žinoti tikslią vietą, kurioje saugomi jų duomenys.

Pakeitimas 424
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer
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Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) galimybę klientui atšaukti duomenų 
naudotojui suteiktą leidimą;

b) galimybę klientui bet kuriuo metu 
ir nemokamai atšaukti duomenų 
naudotojui suteiktą leidimą;

Or. en

Pakeitimas 425
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) galimybę klientui atšaukti duomenų 
naudotojui suteiktą leidimą;

b) galimybę klientui bet kuriuo metu 
atšaukti duomenų naudotojui suteiktą 
leidimą;

Or. en

Pakeitimas 426
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) galimybę klientui iš naujo suteikti 
bet kokį atšauktą leidimą;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 427
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu
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Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) galimybę klientui iš naujo suteikti 
bet kokį atšauktą leidimą;

c) galimybę klientui bet kuriuo metu 
iš naujo suteikti bet kokį atšauktą leidimą;

Or. en

Pakeitimas 428
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Duomenų turėtojas užtikrina, kad 
leidimų skydelį būtų lengva rasti jo 
naudotojo sąsajoje, o skydelyje rodoma 
informacija būtų aiški, tiksli ir klientui 
lengvai suprantama.

3. Duomenų turėtojas užtikrina, kad 
leidimų skydelį būtų lengva rasti jo 
naudotojo sąsajoje, o skydelyje rodoma 
informacija būtų aiški, tiksli ir klientui 
lengvai suprantama ir atitiktų Europos 
duomenų apsaugos ir vartotojų srities 
teisės aktus, visų pirma Reglamentą (ES) 
2016/679, Direktyvą (ES) 2019/2161, 
Direktyvą 93/13/EEB ir Direktyvą 
2011/83/ES.

Or. en

Pakeitimas 429
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Duomenų turėtojas užtikrina, kad 
leidimų skydelis nebūtų sukurtas taip, kad 
klientas būtų skatinamas arba jam būtų 
daroma pernelyg didelė įtaka suteikti ar 
atšaukti leidimus. Tai apima šiuos 
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dalykus:

a) sutikimo atšaukimo procedūra neturi 
būti sudėtingesnė nei prieigos suteikimo 
procedūra;

b) leidimų skydelių teikėjai neprojektuoja, 
netvarko ir nenaudoja savo sąsajų taip, 
kad paslaugos gavėjai būtų 
apgaudinėjami ar jais manipuliuojama, 
arba taip, kad būtų kitaip iš esmės 
iškraipoma arba pablogėtų jų paslaugos 
gavėjų galimybė priimti laisvus ir 
pagrįstus sprendimus.

Or. en

Pakeitimas 430
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Duomenų turėtojas užtikrina, kad 
leidimų skydelis nebūtų sukurtas taip, kad 
klientas būtų skatinamas arba jam būtų 
daroma pernelyg didelė įtaka suteikti ar 
atšaukti leidimus, be kita ko, naudojant 
neskaidrius modelius ir iš anksto 
pažymėtas varneles. Pavyzdžiui, sutikimo 
atšaukimo procedūra negali būti 
sudėtingesnė nei prieigos suteikimo 
procedūra. EBI ir EIOPA, glaudžiai 
bendradarbiaudamos su Europos 
duomenų apsaugos valdyba, įsteigta pagal 
Reglamentą (ES) 2016/679, parengia šios 
dalies įgyvendinimo gaires.

Or. en

Pakeitimas 431
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Duomenų turėtojas užtikrina, kad 
leidimų skydelis būtų patogus vartotojui, 
informacija būtų pateikiama neutraliai, o 
ne taip, kad klientas būtų skatinamas arba 
jam būtų daroma pernelyg didelė įtaka 
suteikti ar atšaukti leidimus.

Or. en

Pakeitimas 432
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3b. Duomenų turėtojai naudoja 
valstybės narės išduotą europinę 
skaitmeninės tapatybės dėklę, kaip 
nustatyta pasiūlyme, kuriuo dėl Europos 
skaitmeninės tapatybės sistemos 
nustatymo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 910/2014, kad 
vartotojams būtų lengviau identifikuoti 
klientą internete ir patvirtinti sutikimą 
teikiant vartotojų leidimus per prieigos 
prie duomenų leidimų skydelius.

Or. en

Pakeitimas 433
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Duomenų turėtojas ir duomenų 
naudotojas, kuriam klientas suteikė 
leidimą, bendradarbiauja, kad informacija 
klientui būtų prieinama per prietaisų 

4. Duomenų turėtojas ir duomenų 
naudotojas, kuriam klientas suteikė 
leidimą, bendradarbiauja, kad informacija 
klientui būtų prieinama per prietaisų 
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skydelį tikruoju laiku. Siekdamas vykdyti 
šio straipsnio 2 dalies a, b, c ir d punktuose 
nurodytas pareigas:

skydelį nedelsiant. Siekdamas vykdyti šio 
straipsnio 2 dalies a, b, c ir d punktuose 
nurodytas pareigas:

Or. en

Pakeitimas 434
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Duomenų turėtojas ir duomenų 
naudotojas, kuriam klientas suteikė 
leidimą, bendradarbiauja, kad informacija 
klientui būtų prieinama per prietaisų 
skydelį tikruoju laiku. Siekdamas vykdyti 
šio straipsnio 2 dalies a, b, c ir d punktuose 
nurodytas pareigas:

4. Duomenų turėtojas ir duomenų 
naudotojas, kuriam klientas suteikė 
leidimą, bendradarbiauja, kad informacija 
klientui būtų prieinama per prietaisų 
skydelį nedelsiant. Siekdamas vykdyti šio 
straipsnio 2 dalies a, b, c ir d punktuose 
nurodytas pareigas:

Or. en

Pakeitimas 435
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) duomenų turėtojas informuoja 
duomenų naudotoją apie su tuo duomenų 
naudotoju susijusio leidimo pakeitimus, 
kuriuos klientas atliko per skydelį;

a) duomenų turėtojas informuoja 
duomenų naudotoją apie su tuo duomenų 
naudotoju susijusio leidimo, įskaitant 
atšaukimą, pakeitimus, kuriuos klientas 
atliko per skydelį;

Or. en

Pakeitimas 436
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
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8 straipsnio 4 dalies b punkto iii a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iiia) teisinį pagrindą pagal BDAR 6 
straipsnio 1 dalį ir, kai tinka, išimtį pagal 
BDAR 9 straipsnio 2 dalį, kuria jie 
remtųsi norėdami naudotis asmens 
duomenimis, esančiais kliento duomenų 
rinkinyje;

Or. en

Pakeitimas 437
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) duomenų turėtojas turi 
kontroliuoti tiek kliento, tiek bet kurio 
duomenų naudotojo tapatybės ir prieigos 
valdymą, taip pat leidimų skydelį, per kurį 
pateikiama bet kokia užklausa.

Or. en

Pakeitimas 438
Fabio Massimo Castaldo

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) duomenų turėtojas turi 
kontroliuoti tiek kliento, tiek bet kurio 
duomenų naudotojo tapatybės ir prieigos 
valdymą, taip pat leidimų skydelį, per kurį 
pateikiama bet kokia užklausa.

Or. en
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Pakeitimas 439
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) už duomenų turėtojui teikiamų 
duomenų tikslumą atsako duomenų 
naudotojas.

Or. en

Pakeitimas 440
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) duomenų naudotojas nedelsdamas 
informuoja duomenų turėtoją apie 
leidimo atšaukimą.

Or. en

Pakeitimas 441
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies b b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

bb) už duomenų turėtojui teikiamų 
duomenų tikslumą atsako duomenų 
naudotojas.

Or. en

Pakeitimas 442
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann
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Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Leidimų skydelyje pateikiama 
informacija nedaro poveikio Reglamente 
(ES) 2016/679 nustatytiems 
reikalavimams.

Or. en

Pakeitimas 443
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Per 18 mėnesių nuo šio 
reglamento įsigaliojimo duomenų turėtojai 
ir duomenų naudotojai tampa dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos, 
reglamentuojančios prieigą prie klientų 
duomenų pagal 10 straipsnį, nariais.

1. Duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai tampa dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, reglamentuojančios 
prieigą prie klientų duomenų pagal 10 
straipsnį, nariais, laikantis toliau nustatytų 
terminų:

i) 36 mėnesiai nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos pirmojo lygio klientų 
duomenų, susijusių su sąskaitomis 
(išskyrus mokėjimo sąskaitas), 
santaupomis (išskyrus struktūrizuotus 
indėlius), atveju;

ii) 48 mėnesiai nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos antrojo lygio klientų 
duomenų, susijusių su paskolomis, 
hipotekiniais kreditais, kriptoturtu (su 
sąlyga, kad bankas sąmoningai kliento 
vardu saugo turtą), atveju;

iii) 60 mėnesių nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos trečiojo lygio klientų 
duomenų, susijusių su investicijomis į 
finansines priemones, struktūrizuotais 
indėliais, draudimo principu pagrįstais 
investiciniais produktais, kitu susijusiu 
finansiniu turtu (su sąlyga, kad bankas 
sąmoningai kliento vardu saugo turtą), ne 
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gyvybės draudimo produktais, profesinių 
pensijų sistemomis, europinėmis 
privačiomis pensijų sistemomis, atveju. Ši 
priemonė turėtų būti įgyvendinta tik po 
tinkamo testavimo ir vertinimo etapo, 
siekiant patikrinti, ar siekiama naudos 
klientams ir atsižvelgiama į jų interesus.

Or. en

Pakeitimas 444
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Per 18 mėnesių nuo šio 
reglamento įsigaliojimo duomenų turėtojai 
ir duomenų naudotojai tampa dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos, 
reglamentuojančios prieigą prie klientų 
duomenų pagal 10 straipsnį, nariais.

1. Duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai tampa dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, reglamentuojančios 
prieigą prie klientų duomenų pagal 10 
straipsnį, nariais, laikantis toliau nustatytų 
terminų:

i) 36 mėnesiai nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos pirmojo lygio klientų 
duomenų, susijusių su sąskaitomis 
(išskyrus mokėjimo sąskaitas), 
santaupomis (išskyrus struktūrizuotus 
indėlius), atveju;

ii) 48 mėnesiai nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos antrojo lygio klientų 
duomenų, susijusių su paskolomis, 
hipotekiniais kreditais, kriptoturtu (su 
sąlyga, kad bankas sąmoningai kliento 
vardu saugo turtą), atveju;

iii) 60 mėnesių nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos trečiojo lygio klientų 
duomenų, susijusių su investicijomis į 
finansines priemones, struktūrizuotais 
indėliais, draudimo principu pagrįstais 
investiciniais produktais, kitu susijusiu 
finansiniu turtu (su sąlyga, kad bankas 
sąmoningai kliento vardu saugo turtą), ne 
gyvybės draudimo produktais, profesinių 
pensijų sistemomis, europinėmis 
privačiomis pensijų sistemomis, atveju. Ši 
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priemonė turėtų būti įgyvendinta tik po 
tinkamo testavimo ir vertinimo etapo, 
siekiant patikrinti, ar siekiama naudos 
klientams ir atsižvelgiama į jų interesus.

Or. en

Pakeitimas 445
Lídia Pereira

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Per 18 mėnesių nuo šio 
reglamento įsigaliojimo duomenų turėtojai 
ir duomenų naudotojai tampa dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos, 
reglamentuojančios prieigą prie klientų 
duomenų pagal 10 straipsnį, nariais.

1. Duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai tampa dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, reglamentuojančios 
prieigą prie klientų duomenų pagal 10
straipsnį, nariais.

Or. en

Pakeitimas 446
Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Per 18 mėnesių nuo šio reglamento 
įsigaliojimo duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai tampa dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, reglamentuojančios 
prieigą prie klientų duomenų pagal 10 
straipsnį, nariais.

1. Per 36 mėnesius nuo šio 
reglamento įsigaliojimo duomenų turėtojai 
ir duomenų naudotojai tampa dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos, 
reglamentuojančios prieigą prie klientų 
duomenų pagal 10 straipsnį, nariais.

Or. en

Pakeitimas 447
Caroline Nagtegaal, Esther de Lange
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Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Per 18 mėnesių nuo šio reglamento 
įsigaliojimo duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai tampa dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, reglamentuojančios 
prieigą prie klientų duomenų pagal 10 
straipsnį, nariais.

1. Per 36 mėnesius nuo šio 
reglamento įsigaliojimo duomenų turėtojai 
ir duomenų naudotojai gali tapti dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos, 
reglamentuojančios prieigą prie klientų 
duomenų pagal 10 straipsnį, nariais.

Or. en

Pagrindimas

Reikia daugiau laiko, kad būtų galima užtikrinti tinkamą įgyvendinimą.

Pakeitimas 448
Laurence Sailliet

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Per 18 mėnesių nuo šio reglamento 
įsigaliojimo duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai tampa dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, reglamentuojančios 
prieigą prie klientų duomenų pagal 10 
straipsnį, nariais.

1. Per 5 mėnesius nuo šio reglamento 
įsigaliojimo duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai gali tapti dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, reglamentuojančios 
prieigą prie klientų duomenų pagal 10 
straipsnį, nariais.

Or. en

Pakeitimas 449
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Per 18 mėnesių nuo šio 
reglamento įsigaliojimo duomenų turėtojai 
ir duomenų naudotojai tampa dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos, 

1. Duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai tampa dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, reglamentuojančios 
prieigą prie klientų duomenų pagal 10 
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reglamentuojančios prieigą prie klientų 
duomenų pagal 10 straipsnį, nariais.

straipsnį, nariais, laikantis 9 straipsnio 1a–
1c dalyse nurodyto termino.

Or. en

Pakeitimas 450
Michiel Hoogeveen

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Prieigos prie finansinių duomenų 
schemos įgyvendinimas vyksta tokia 
tvarka:

a) per 6 mėnesius nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos nariai susitaria dėl 
bendrųjų taisyklių, taikomų prieigos prie 
finansinių duomenų schemai pagal 10 
straipsnio 1 dalies a–f punktus ir 10 
straipsnio 1 dalies i–j punktus („kūrimo 
etapas“);

b) per 18 mėnesių nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos nariai susitaria dėl 
bendrųjų standartų ir kompensacijos 
nustatymo modelio pagal 10 straipsnio 1 
dalies g punkte ir 10 straipsnio 1 dalies h 
punkte nustatytus reikalavimus. Nariai 
taip pat pateikia pranešimą prieigos prie 
finansinių duomenų schemai pagal 10 
straipsnio 4 dalį („įgyvendinimo etapas“);

c) per 24 mėnesius nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos nariai užtikrina, kad 
visi prieigos prie finansinių duomenų 
schemos elementai visiškai veiktų, kol bus 
pradėtas taikyti visas šis reglamentas.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant padidinti aiškumą dėl prieigos prie finansinių duomenų schemų įgyvendinimo, 
siūlomas trijų etapų metodas. Kūrimo etapu nariai turėtų susitarti dėl bendro schemos 
valdymo ir horizontaliųjų taisyklių, įskaitant atsakomybę. Įgyvendinimo etapu jie turėtų 
susitarti dėl bendrųjų standartų, kompensacijos nustatymo modelio ir pareigos pranešti apie 
schemą. Trečiuoju etapu paaiškinama, kad šešių mėnesių laikotarpis nuo schemos 
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sukūrimo / pranešimo apie ją iki viso reglamento taikymo gali būti naudojamas siekiant 
užtikrinti, kad schema veiktų visapusiškai.

Pakeitimas 451
Ondřej Kovařík

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. 1 dalyje nurodytą dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemą rinkos 
dalyviai parengia per nurodytą laikotarpį. 
Tais atvejais, kai tokia schema nėra 
sukuriama pagal šį reglamentą per šį 
laikotarpį, tie subjektai, dalyvaujantys 
kuriant schemas, bendradarbiauja su 
atitinkamomis kompetentingomis 
institucijomis nacionaliniu ir Europos 
lygmenimis, kad sukurtų schemą, 
atsižvelgdami į patirtį rinkoje ir visada 
vadovaudamiesi schemų standartizavimo 
koncepcija.

Or. en

Pakeitimas 452
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Per 36 mėnesius nuo šio 
reglamento įsigaliojimo schemos nariais 
tampa šių kategorijų klientų duomenų 
turėtojai ir duomenų naudotojai: 
duomenų apie sąskaitas, įskaitant kredito 
kortelių sąskaitas, išskyrus mokėjimo 
sąskaitas, kaip apibrėžta Mokėjimo 
paslaugų direktyvoje (ES) 2015/2366, ir 
technines sąskaitas, duomenų apie 
santaupas, kurias sudaro terminuoti 
indėliai, ir taupomąsias santaupas.



PE758.858v01-00 42/106 AM\1295976LT.docx

LT

Or. en

Pakeitimas 453
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1b. Per 48 mėnesius nuo šio 
reglamento įsigaliojimo schemos nariais 
tampa šių kategorijų klientų duomenų 
turėtojai ir duomenų naudotojai: 
duomenų apie hipotekinio kredito sutartis, 
kaip apibrėžta Direktyvoje (ES)2014/17, ir 
duomenų turėtojo pateiktų duomenų, 
susijusių su paskolomis, kurios 
išmokamos dalimis;

Or. en

Pakeitimas 454
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 c dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1c. Per 60 mėnesius nuo šio 
reglamento įsigaliojimo schemos nariais 
tampa šių kategorijų klientų duomenų 
turėtojai ir duomenų naudotojai: 
duomenų apie investicijas į finansines 
priemones pagal Direktyvos (ES) 2014/65 
I priedo C skirsnį, išskyrus išvestinių 
finansinių priemonių sandorius, 
naudojamus rizikos valdymo tikslais, 
duomenų apie draudimo principu 
pagrįstus investicinius produktus, kitą 
susijusį finansinį turtą, struktūrizuotus 
indėlius ir kriptoturtą, kaip apibrėžta 
Reglamento (ES) 2023/1114 3 straipsnio 1 
dalies 5 punkte, ne gyvybės draudimo 
produktus, profesinių pensijų sistemas, 
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europines privačias pensijų sistemas bei 
kitų kategorijų duomenų, kuriems taip pat 
taikoma 2 straipsnio 1 dalis;

Or. en

Pakeitimas 455
Laurence Sailliet

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Duomenų turėtojai ir duomenų naudotojai 
gali tapti daugiau nei vienos dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos nariais.

Duomenų turėtojai ir duomenų naudotojai 
gali tapti vienos ar daugiau dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemų nariais, 
kad galėtų dalytis duomenimis pagal 
dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemos, kurios nariai yra ir duomenų 
naudotojas, ir duomenų turėtojas, 
taisykles ir tvarką.

Or. en

Pakeitimas 456
Laurence Sailliet

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Bet koks dalijimasis duomenimis 
vykdomas pagal dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, kurios nariai yra ir 
duomenų naudotojas, ir duomenų 
turėtojas, taisykles ir sąlygas.

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 457
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann



PE758.858v01-00 44/106 AM\1295976LT.docx

LT

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Bet koks dalijimasis duomenimis 
vykdomas pagal dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, kurios nariai yra ir 
duomenų naudotojas, ir duomenų turėtojas, 
taisykles ir sąlygas.

Bet koks dalijimasis duomenimis turi būti 
vykdomas pagal dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos, kurios nariai yra ir 
duomenų naudotojas, ir duomenų turėtojas, 
taisykles ir sąlygas ir tik naudojantis šia 
schema.

Or. en

Pakeitimas 458
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Šiuo reglamentu nedaromas 
poveikis keitimuisi duomenimis, kurie gali 
vykti remiantis sutartiniais susitarimais, 
kuriems šis reglamentas netaikomas.

Or. en

Pakeitimas 459
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai, atstovaujantys didelei 
atitinkamo produkto ar paslaugos rinkos 
daliai, o kiekviena pusė yra sąžiningai ir 
vienodai atstovaujama schemos vidaus 
sprendimų priėmimo procesuose, taip pat 
turi vienodą svorį visose balsavimo 
procedūrose; jei narys yra ir duomenų 
turėtojas, ir duomenų naudotojas, jo 

i) duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai, atstovaujantys didelei 
atitinkamo produkto ar paslaugos rinkos 
daliai;
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narystė vienodai vertinama abiejų pusių 
atžvilgiu;

Or. en

Pakeitimas 460
Markus Ferber

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai, atstovaujantys didelei 
atitinkamo produkto ar paslaugos rinkos 
daliai, o kiekviena pusė yra sąžiningai ir 
vienodai atstovaujama schemos vidaus 
sprendimų priėmimo procesuose, taip pat 
turi vienodą svorį visose balsavimo 
procedūrose; jei narys yra ir duomenų 
turėtojas, ir duomenų naudotojas, jo 
narystė vienodai vertinama abiejų pusių 
atžvilgiu;

i) duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai, atstovaujantys didelei 
atitinkamo produkto ar paslaugos rinkos 
daliai, o kiekviena pusė yra sąžiningai 
atstovaujama schemos vidaus sprendimų 
priėmimo procesuose;

Or. en

Pagrindimas

Reglamentu turėtų būti suteikta pakankamai lankstumo rinkos dalyviams susitarti dėl 
skirtingų valdymo mechanizmų.

Pakeitimas 461
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai, atstovaujantys didelei 
atitinkamo produkto ar paslaugos rinkos 
daliai, o kiekviena pusė yra sąžiningai ir 
vienodai atstovaujama schemos vidaus 
sprendimų priėmimo procesuose, taip pat 

i) duomenų turėtojai ir duomenų 
naudotojai, atstovaujantys didelei 
atitinkamo produkto ar paslaugos rinkos 
daliai, o kiekviena pusė yra sąžiningai
atstovaujama schemos vidaus sprendimų 
priėmimo procesuose, taip pat visose 
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turi vienodą svorį visose balsavimo 
procedūrose; jei narys yra ir duomenų 
turėtojas, ir duomenų naudotojas, jo 
narystė vienodai vertinama abiejų pusių 
atžvilgiu;

balsavimo procedūrose; jei narys yra ir 
duomenų turėtojas, ir duomenų naudotojas, 
jo narystė vertinama abiejų pusių atžvilgiu;

Or. en

Pakeitimas 462
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) klientų organizacijos ir vartotojų 
asociacijos;

ii) klientų organizacijos ir vartotojų 
asociacijos, turinčios patirties finansinių 
paslaugų teikimo srityje, kaip stebėtojos;

Or. en

Pakeitimas 463
Isabel Benjumea Benjumea

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punkto ii a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iia) atitinkamos profesinės asociacijos 
ir organizacijos;

Or. es

Pakeitimas 464
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Alfred Sant, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) kiekviena iš a punkte išvardytų 
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šalių turi sąžiningai ir vienodai 
atstovaujama sistemos vidaus sprendimų 
priėmimo procesuose, taip pat turi 
vienodą svorį visose balsavimo 
procedūrose; jei narys yra ir duomenų 
turėtojas, ir duomenų naudotojas, jo 
narystė vienodai vertinama abiejų pusių 
atžvilgiu;

Or. en

Pakeitimas 465
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) kiekviena iš a punkte išvardytų 
šalių turi sąžiningai ir vienodai 
atstovaujama sistemos vidaus sprendimų 
priėmimo procesuose, taip pat turi 
vienodą svorį visose balsavimo 
procedūrose; jei narys yra ir duomenų 
turėtojas, ir duomenų naudotojas, jo 
narystė vienodai vertinama abiejų pusių 
atžvilgiu.

Or. en

Pakeitimas 466
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) į dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą įtraukiamas 
mechanizmas, pagal kurį, atlikus poveikio 
analizę ir gavus kiekvienos atitinkamai 
duomenų turėtojų ir duomenų naudotojų 
bendruomenės daugumos pritarimą, galima 

e) į dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą įtraukiamas 
mechanizmas, pagal kurį, atlikus poveikio 
analizę ir gavus kiekvienos atitinkamai 
duomenų turėtojų, duomenų naudotojų 
bendruomenės ir vartotojų organizacijų 
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iš dalies keisti jos taisykles; daugumos pritarimą, galima iš dalies keisti 
jos taisykles;

Or. en

Pakeitimas 467
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) į dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą įtraukiamas 
mechanizmas, pagal kurį, atlikus poveikio 
analizę ir gavus kiekvienos atitinkamai 
duomenų turėtojų ir duomenų naudotojų 
bendruomenės daugumos pritarimą, galima 
iš dalies keisti jos taisykles;

e) į dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą įtraukiamas 
mechanizmas, pagal kurį, atlikus poveikio 
analizę ir gavus kiekvienos atitinkamai 
duomenų turėtojų, duomenų naudotojų 
bendruomenės ir vartotojų asociacijų 
daugumos pritarimą, galima iš dalies keisti 
jos taisykles;

Or. en

Pakeitimas 468
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) į dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą įtraukiami bendrieji 
duomenų standartai ir techninės sąsajos, 
kad klientai galėtų prašyti dalijimosi 
duomenimis pagal 5 straipsnio 1 dalį. 
Bendruosius duomenų ir techninių sąsajų 
standartus, kuriuos schemos nariai sutinka 
naudoti, gali parengti schemos nariai arba 
kitos šalys ar įstaigos;

g) į prieigos prie finansinių duomenų
schemą įtraukiami bendrieji duomenų 
standartai ir techninės sąsajos, kad klientai 
galėtų prašyti prieigos prie duomenų pagal 
5 straipsnio 1 dalį. Bendrieji duomenų ir 
techninių sąsajų standartai, kuriuos 
schemos nariai sutinka naudoti, turi būti 
grindžiami esamais tarptautiniais ar 
pramonėje pripažintais standartais arba 
juos gali parengti schemos nariai arba kitos 
šalys ar įstaigos, koordinuojant su 
Europos duomenų inovacijų valdyta, 
įsteigta pagal Reglamentą (ES) 2022/868;
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Or. en

Pakeitimas 469
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) į dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą įtraukiami bendrieji 
duomenų standartai ir techninės sąsajos, 
kad klientai galėtų prašyti dalijimosi 
duomenimis pagal 5 straipsnio 1 dalį. 
Bendruosius duomenų ir techninių sąsajų 
standartus, kuriuos schemos nariai sutinka 
naudoti, gali parengti schemos nariai arba 
kitos šalys ar įstaigos;

g) į dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą įtraukiami bendrieji 
duomenų standartai ir techninės sąsajos, 
kad klientai galėtų prašyti dalijimosi 
duomenimis pagal 5 straipsnio 1 dalį. 
Bendruosius duomenų ir techninių sąsajų 
standartus, kuriuos schemos nariai sutinka 
naudoti, gali parengti schemos nariai arba 
kitos šalys ar įstaigos. Kuriant 
bendruosius duomenų ir techninių sąsajų 
standartus remiamasi esamais 
tarptautiniais arba pramonėje pripažintais 
standartais;

Or. en

Pakeitimas 470
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos g a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ga) prieigos prie finansinių duomenų 
schema apima būtiniausias technines ir 
organizacines priemones, kurias turi 
įgyvendinti prieigos prie finansinių 
duomenų schemos nariai, kad užtikrintų 
tinkamą duomenų, kuriais keičiamasi, 
saugumo lygį, įskaitant saugumo 
priemones, skirtas sukčiavimo rizikai 
išvengti ir ją sumažinti.

Or. en
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Pakeitimas 471
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Alfred Sant, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos g a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ga) dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemoje taip pat nustatomos 
būtiniausios techninės ir organizacinės 
priemonės, kuriomis užtikrinamas 
tinkamas keitimosi asmens duomenimis 
saugumo lygis;

Or. en

Pakeitimas 472
Laurence Sailliet

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemoje nustatomas 
modelis, pagal kurį apskaičiuojama 
didžiausia kompensacija, kurios duomenų 
turėtojas turi teisę prašyti už duomenų 
pateikimą per atitinkamą techninę sąsają, 
skirtą dalijimuisi duomenimis su 
duomenų naudotojais, laikantis pagal g 
punktą parengtų bendrųjų standartų. 
Modelis grindžiamas šiais principais:

Išbraukta.

i) turėtų būti taikoma tik pagrįsta 
kompensacija, tiesiogiai susijusi su 
duomenų pateikimu duomenų naudotojui, 
kurią galima priskirti prašymui;

ii) jis turėtų būti grindžiamas objektyvia, 
skaidria ir nediskriminacine metodika, dėl 
kurios susitarė schemos nariai;

iii) jis turėtų būti pagrįstas išsamiais 
rinkos duomenimis, surinktais iš 
duomenų naudotojų ir duomenų turėtojų 
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apie kiekvieną iš svarstytinų išlaidų 
elementų, aiškiai nustatytų pagal modelį;

iv) jis turėtų būti periodiškai peržiūrimas 
ir stebimas, kad būtų atsižvelgta į 
technologijų pažangą;

v) būti parengtas taip, kad kompensacijos 
dydis būtų orientuotas į žemiausius 
rinkoje vyraujančius dydžius, ir

vi) jis turėtų būti taikomas tik prašymams 
pateikti klientų duomenis pagal 2 
straipsnio 1 dalį arba būti proporcingas 
susijusiems duomenų rinkiniams, 
patenkantiems į to straipsnio taikymo 
sritį, jei prašoma pateikti jungtinius 
duomenis.

Or. en

Pakeitimas 473
Ondřej Kovařík

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemoje nustatomas modelis, pagal kurį 
apskaičiuojama didžiausia kompensacija, 
kurios duomenų turėtojas turi teisę prašyti 
už duomenų pateikimą per atitinkamą 
techninę sąsają, skirtą dalijimuisi 
duomenimis su duomenų naudotojais, 
laikantis pagal g punktą parengtų bendrųjų 
standartų. Modelis grindžiamas šiais 
principais:

h) dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemoje nustatomas modelis, pagal kurį 
apskaičiuojama didžiausia kompensacija, 
kurios duomenų turėtojas turi teisę prašyti 
už duomenų pateikimą per atitinkamą 
techninę sąsają, skirtą dalijimuisi 
duomenimis su duomenų naudotojais, 
laikantis pagal g punktą parengtų bendrųjų 
standartų ir atsižvelgiant į sąskaitų rinkos 
iniciatyvas, taikomas kitoms 
kompensavimo schemoms. Modelis 
grindžiamas šiais principais:

Or. en

Pakeitimas 474
Lídia Pereira

Pasiūlymas dėl reglamento



PE758.858v01-00 52/106 AM\1295976LT.docx

LT

10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemoje nustatomas modelis, pagal kurį 
apskaičiuojama didžiausia kompensacija, 
kurios duomenų turėtojas turi teisę prašyti 
už duomenų pateikimą per atitinkamą 
techninę sąsają, skirtą dalijimuisi 
duomenimis su duomenų naudotojais, 
laikantis pagal g punktą parengtų bendrųjų 
standartų. Modelis grindžiamas šiais 
principais:

h) dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemoje nustatomas modelis, pagal kurį 
apskaičiuojama tinkama kompensacija, 
kurios duomenų turėtojas turi teisę prašyti 
už duomenų pateikimą per atitinkamą 
techninę sąsają, skirtą dalijimuisi 
duomenimis su duomenų naudotojais, 
laikantis pagal g punktą parengtų bendrųjų 
standartų. Modelis grindžiamas šiais 
principais:

Or. en

Pakeitimas 475
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemoje nustatomas modelis, pagal kurį 
apskaičiuojama didžiausia kompensacija, 
kurios duomenų turėtojas turi teisę prašyti 
už duomenų pateikimą per atitinkamą 
techninę sąsają, skirtą dalijimuisi 
duomenimis su duomenų naudotojais, 
laikantis pagal g punktą parengtų bendrųjų 
standartų. Modelis grindžiamas šiais 
principais:

h) dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemoje nustatomas modelis, pagal kurį 
apskaičiuojama pagrįsta kompensacija, 
kurios duomenų turėtojas gali prašyti už 
duomenų pateikimą per atitinkamą 
techninę sąsają, skirtą dalijimuisi 
duomenimis su duomenų naudotojais, 
laikantis pagal g punktą parengtų bendrųjų 
standartų. Modelis grindžiamas šiais 
principais:

Or. en

Pakeitimas 476
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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h) dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemoje nustatomas modelis, pagal kurį 
apskaičiuojama didžiausia kompensacija, 
kurios duomenų turėtojas turi teisę prašyti 
už duomenų pateikimą per atitinkamą 
techninę sąsają, skirtą dalijimuisi 
duomenimis su duomenų naudotojais, 
laikantis pagal g punktą parengtų bendrųjų 
standartų. Modelis grindžiamas šiais 
principais:

h) dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemoje nustatomas modelis, pagal kurį 
apskaičiuojama pagrįsta kompensacija, 
kurios duomenų turėtojas gali prašyti už 
duomenų pateikimą per atitinkamą 
techninę sąsają, skirtą dalijimuisi 
duomenimis su duomenų naudotojais, 
laikantis pagal g punktą parengtų bendrųjų 
standartų. Modelis grindžiamas šiais 
principais:

Or. en

Pakeitimas 477
Fabio Massimo Castaldo

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) turėtų būti taikoma tik pagrįsta
kompensacija, tiesiogiai susijusi su
duomenų pateikimu duomenų naudotojui, 
kurią galima priskirti prašymui;

i) pagal Reglamento (ES) 2023/2854 
(Duomenų akto) 9 straipsnį, bet kokia 
kompensacija, įskaitant išlaidas, patirtas 
teikiant duomenis, ir investicijas į 
duomenų rinkimą ir rengimą, taip pat 
maržą, dėl kurios susitaria duomenų 
turėtojas ir duomenų naudotojas 
duomenų teikimui, turi būti pagrįsta;

Or. en

Pakeitimas 478
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) turėtų būti taikoma tik pagrįsta
kompensacija, tiesiogiai susijusi su
duomenų pateikimu duomenų naudotojui, 
kurią galima priskirti prašymui;

i) bet kokia kompensacija, įskaitant 
išlaidas, patirtas teikiant duomenis, ir 
investicijas į duomenų rinkimą ir rengimą, 
taip pat maržą, dėl kurios susitaria 
duomenų turėtojas ir duomenų naudotojas 
duomenų teikimui, turi būti pagrįsta;
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Or. en

Pakeitimas 479
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) turėtų būti taikoma tik pagrįsta 
kompensacija, tiesiogiai susijusi su 
duomenų pateikimu duomenų naudotojui, 
kurią galima priskirti prašymui;

i) turėtų būti taikoma tik pagrįsta 
kompensacija;

Or. en

Pakeitimas 480
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) turėtų būti taikoma tik pagrįsta 
kompensacija, tiesiogiai susijusi su 
duomenų pateikimu duomenų naudotojui, 
kurią galima priskirti prašymui;

i) turėtų būti taikoma tik pagrįsta 
kompensacija, tiesiogiai susijusi su 
išlaidomis, patiriamomis teikiant 
duomenis duomenų naudotojui, kurią 
galima priskirti prašymui;

Or. en

Pakeitimas 481
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) jis turėtų būti grindžiamas 
objektyvia, skaidria ir nediskriminacine 
metodika, dėl kurios susitarė schemos 

ii) jis turėtų būti grindžiamas 
objektyvia, skaidria ir nediskriminacine 
metodika, dėl kurios susitarė schemos 
nariai, ir gali apimti maržą bei pareigą 
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nariai; laikytis Duomenų akto(Reglamentas (ES) 
XX) 9 straipsnio 1 dalies;

Or. en

Pakeitimas 482
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) jis turėtų būti grindžiamas 
objektyvia, skaidria ir nediskriminacine 
metodika, dėl kurios susitarė schemos
nariai;

ii) jis turėtų būti grindžiamas 
objektyvia, skaidria ir nediskriminacine 
metodika, dėl kurios susitarė schemos 
nariai, ir gali apimti maržą bei pareigą 
laikytis Duomenų akto(Reglamentas (ES) 
XX) 9 straipsnio 1 dalies;

Or. en

Pakeitimas 483
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto v papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

v) būti parengtas taip, kad 
kompensacijos dydis būtų orientuotas į 
žemiausius rinkoje vyraujančius dydžius, 
ir

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 484
Markus Ferber

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto v papunktis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

v) būti parengtas taip, kad 
kompensacijos dydis būtų orientuotas į 
žemiausius rinkoje vyraujančius dydžius, 
ir

Išbraukta.

Or. en

Pagrindimas

Šiuo reglamentu neturėtų būti nustatytas de facto kainų reguliavimas.

Pakeitimas 485
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto v papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

v) būti parengtas taip, kad 
kompensacijos dydis būtų orientuotas į 
žemiausius rinkoje vyraujančius dydžius, 
ir

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 486
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto v papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

v) būti parengtas taip, kad 
kompensacijos dydis būtų orientuotas į 
žemiausius rinkoje vyraujančius dydžius, 
ir

v) būti parengtas taip, kad 
kompensacijos dydis būtų orientuotas į 
žemesnius rinkoje vyraujančius dydžius,

Or. en

Pakeitimas 487
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Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h punkto vi a papunktis)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

via) jis turėtų užtikrinti, kad atlygio 
duomenų turėtojui nemokėtų klientas.

Or. en

Pakeitimas 488
Laurence Sailliet

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ha) bet kokia kompensacija, dėl kurios 
duomenų turėtojas ir duomenų vartotojas 
susitaria už tai, kad duomenys būtų 
prieinami verslo santykiuose, turi būti 
nediskriminaciniai ir pagrįsti, taip pat gali 
apimti maržą. Duomenų turėtojas ir 
duomenų naudotojas visų pirma 
atsižvelgia į:

a) išlaidas, patirtas teikiant duomenis, 
visų pirma įskaitant išlaidas, būtinas 
duomenų formatavimui, platinimui 
elektroninėmis priemonėmis ir 
saugojimui;

b) investicijas į duomenų rinkimą ir 
rengimą, kai taikoma, atsižvelgiant į tai, 
ar kitos šalys prisidėjo prie atitinkamų 
duomenų gavimo, rengimo ar rinkimo.

Or. en

Pagrindimas

Siekiama užtikrinti nuoseklų požiūrį į kompensaciją pagal Duomenų aktą ir įtraukti tą pačią 
nuostatą, kaip ir Duomenų akto 9 straipsnyje, pagal kurią suteikiama galimybė kompensuoti 
tiek išlaidas, patirtas teikiant duomenis, tiek investicijas į duomenų rinkimą ir rengimą, taip 
pat galimybę įtraukti maržą. 29 konstatuojamojoje dalyje nustatyta, kad duomenų turėtojai 
gali prašyti duomenų naudotojų pagrįstos kompensacijos už taikomųjų programų 
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programavimo sąsajų įdiegimą, kad būtų užtikrintos pakankamos ekonominės paskatos. Vis 
dėlto galimybė susigrąžinti pradines investicijų išlaidas straipsniuose nėra nurodoma. Šiuo 
pasiūlymu siekiama įgyvendinti Komisijos ketinimą naudojant esamą Duomenų akto 
formuluotę.

Pakeitimas 489
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos h a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ha) atsižvelgdama į kompensacijos lygį 
rinkoje, visų pirma į skaičiavimo 
pokyčius, EBI, bendradarbiaudama su 
ESMA ir EIOPA, kasmet viešai praneša 
Komisijai apie kompensacinių mokesčių 
raidą. Prireikus Komisija pagal 30 
straipsnį priima deleguotąjį aktą, kad 
rinkos nepakankamumas būtų pašalintas 
naudojant proporcingas ir tinkamas 
priemones. Rengdamos šias ataskaitas 
EBI, ESMA ir EIOPA konsultuojasi su 
duomenų turėtojais ir duomenų 
naudotojais.

Or. en

Pakeitimas 490
Markus Ferber

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei duomenų naudotojas yra labai maža, 
mažoji ar vidutinė įmonė, kaip apibrėžta 
2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacijos 2003/361/EB42 priedo 2 
straipsnyje, bet kokia sutarta 
kompensacija neviršija prašymui 
priskiriamų išlaidų, tiesiogiai susijusių su 
galimybės duomenų gavėjui gauti 
duomenis suteikimu.

Išbraukta.
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i) dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemoje nustatoma jos narių sutartinė 
atsakomybė, įskaitant atvejus, kai 
duomenys yra netikslūs, netinkamos 
kokybės, kai pažeidžiamas duomenų 
saugumas arba kai duomenys naudojami 
netinkamai. Asmens duomenų atveju 
dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemos atsakomybės nuostatos atitinka 
Reglamento (ES) 2016/679 nuostatas;

j) dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemoje numatoma nepriklausoma, 
nešališka, skaidri ir veiksminga ginčų 
sprendimo sistema, skirta sistemos narių 
ginčams ir narystės klausimams spręsti, 
laikantis Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvoje 2013/11/ES43 nustatytų 
kokybės reikalavimų.

_________________

42 2003 m. gegužės 6 d. Komisijos 
rekomendacija dėl labai mažų, mažųjų ir 
vidutinių įmonių apibrėžimo 
(C(2003) 1422) (OL L 124, 2003 5 20, 
p. 36).

43 2013 m. gegužės 21 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2013/11/ES dėl alternatyvaus vartotojų 
ginčų sprendimo, kuria iš dalies keičiami 
Reglamentas (EB) Nr. 2006/2004 ir 
Direktyva 2009/22/EB (Direktyva dėl 
vartotojų AGS) (OL L 165, 2013 6 18, p. 
63).

Or. en

Pagrindimas

Šiuo reglamentu neturėtų būti nustatytas de facto kainų reguliavimas.

Pakeitimas 491
Michiel Hoogeveen

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 3 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Per vieną mėnesį nuo prisijungimo 
prie schemos duomenų turėtojas praneša 
valstybės narės, kurioje jis yra įsisteigęs, 
kompetentingai institucijai apie dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemas, kuriose 
jis dalyvauja.

3. Per vieną mėnesį nuo prisijungimo 
prie schemos duomenų turėtojas praneša 
valstybės narės, kurioje jis yra įsisteigęs, 
kompetentingai institucijai apie prieigos 
prie finansinių duomenų schemas, kuriose 
jis dalyvauja. Valstybės narės 
kompetentinga institucija atitinkamai 
perduoda šį pranešimą EBI, ESMA arba 
EIOPA, atsižvelgiant į atitinkamą jų 
kompetenciją.

Or. en

Pagrindimas

Turėtų būti sustiprintas Europos priežiūros institucijų vaidmuo. Prieiga prie duomenų yra
didelio masto verslas, todėl sistemos turėtų būti veiksmingesnės ir sklandesnės tarpvalstybiniu 
mastu.

Pakeitimas 492
Michiel Hoogeveen

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Apie dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą, sukurtą pagal šį 
straipsnį, pranešama trijų svarbiausių 
duomenų turėtojų, kurie yra tos schemos 
nariai schemos sukūrimo metu, 
įsisteigimo valstybės kompetentingai 
institucijai. Jei trys svarbiausi duomenų 
turėtojai yra įsisteigę skirtingose 
valstybėse narėse arba jei trijų 
svarbiausių duomenų turėtojų įsisteigimo 
valstybėje narėje yra daugiau nei viena 
kompetentinga institucija, apie schemą 
pranešama visoms šioms institucijoms, 
kurios tarpusavyje susitaria, kuri 
institucija atliks 6 dalyje nurodytą 
vertinimą.

4. Apie prieigos prie finansinių 
duomenų schemą, sukurtą pagal šį 
straipsnį, pranešama tiesiogiai EBI, ESMA
arba EIOPA, atsižvelgiant į atitinkamą jų 
kompetenciją, kuri atliks 6 dalyje nurodytą 
vertinimą.

Or. en
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Pagrindimas

Turėtų būti sustiprintas Europos priežiūros institucijų vaidmuo. Prieiga prie duomenų yra 
didelio masto verslas, todėl sistemos turėtų būti veiksmingesnės ir sklandesnės tarpvalstybiniu 
mastu. Šis pakeitimas yra alternatyvi galimybė rengiant pranešimo projekto 108 pakeitimą.

Pakeitimas 493
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Apie dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą, sukurtą pagal šį 
straipsnį, pranešama trijų svarbiausių 
duomenų turėtojų, kurie yra tos schemos 
nariai schemos sukūrimo metu, 
įsisteigimo valstybės kompetentingai 
institucijai. Jei trys svarbiausi duomenų 
turėtojai yra įsisteigę skirtingose 
valstybėse narėse arba jei trijų 
svarbiausių duomenų turėtojų įsisteigimo 
valstybėje narėje yra daugiau nei viena 
kompetentinga institucija, apie schemą 
pranešama visoms šioms institucijoms, 
kurios tarpusavyje susitaria, kuri 
institucija atliks 6 dalyje nurodytą 
vertinimą.

4. Apie dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemą, sukurtą pagal šį 
straipsnį, pranešama Europos 
bankininkystės institucijai, Europos 
draudimo ir profesinių pensijų institucijai 
ir Europos vertybinių popierių ir rinkų 
institucijai.

Or. en

Pagrindimas

Svarbu, kad sistemas vertintų Europos priežiūros institucijos Europos lygmeniu, o ne 
kompetentingos institucijos nacionaliniu lygmeniu. Tam tikras centralizacijos lygis tekste jau 
numatytas sukūrus 15 straipsnyje nurodytą registrą, įskaitant schemas. Todėl būtų logiškiau 
šį vertinimą palikti Europos priežiūros institucijoms, kad būtų išvengta skirtingų nacionalinių 
institucijų schemų vertinimų ir nevienodų sąlygų.

Pakeitimas 494
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 6 dalies 1 pastraipa



PE758.858v01-00 62/106 AM\1295976LT.docx

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Per vieną mėnesį nuo pranešimo pagal 4 
dalį gavimo dienos kompetentinga 
institucija įvertina, ar dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos valdymo 
sąlygos ir ypatybės atitinka 1 dalį. 
Vertindama dalijimosi finansiniais
duomenimis schemos atitiktį 1 daliai, 
kompetentinga institucija gali 
konsultuotis su kitomis kompetentingomis 
institucijomis.

Per vieną mėnesį nuo pranešimo pagal 4 
dalį gavimo dienos trys Europos priežiūros 
institucijos įvertina, ar dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos valdymo 
sąlygos ir ypatybės atitinka 1 dalį.

Or. en

Pakeitimas 495
Michiel Hoogeveen

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 6 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Per vieną mėnesį nuo pranešimo pagal 4 
dalį gavimo dienos kompetentinga 
institucija įvertina, ar dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos valdymo 
sąlygos ir ypatybės atitinka 1 dalį. 
Vertindama dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos atitiktį 1 daliai, 
kompetentinga institucija gali konsultuotis 
su kitomis kompetentingomis
institucijomis.

Per vieną mėnesį nuo pranešimo pagal 4 
dalį gavimo dienos EBI, ESMA arba 
EIOPA įvertina, ar dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos valdymo sąlygos ir 
ypatybės atitinka 1 dalį. Vertindama 
prieigos prie finansinių duomenų
schemos atitiktį 1 daliai, už vertinimą 
atsakinga Europos priežiūros institucija 
gali konsultuotis su kitomis Europos 
priežiūros institucijomis.

Or. en

Pagrindimas

Turėtų būti sustiprintas Europos priežiūros institucijų vaidmuo. Prieiga prie duomenų yra 
didelio masto verslas, todėl sistemos turėtų būti veiksmingesnės ir sklandesnės tarpvalstybiniu 
mastu. Šis pakeitimas yra alternatyvi galimybė rengiant pranešimo projekto 109 pakeitimą.

Pakeitimas 496
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
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10 straipsnio 6 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Per vieną mėnesį nuo pranešimo pagal 4 
dalį gavimo dienos kompetentinga 
institucija įvertina, ar dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos valdymo 
sąlygos ir ypatybės atitinka 1 dalį. 
Vertindama dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos atitiktį 1 daliai, 
kompetentinga institucija gali konsultuotis
su kitomis kompetentingomis
institucijomis.

Per vieną mėnesį nuo pranešimo pagal 4 
dalį gavimo dienos kompetentinga 
institucija įvertina, ar dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemos valdymo 
sąlygos ir ypatybės atitinka 1 dalį. 
Vertindama dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemos atitiktį 1 daliai, 
kompetentinga institucija konsultuojasi su 
atitinkamomis priežiūros institucijomis 
pagal Reglamentą (ES) 2016/679.

Or. en

Pakeitimas 497
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 6 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Baigusi vertinimą, kompetentinga 
institucija informuoja EBI apie dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemą, apie 
kurią pranešta ir kuri atitinka 1 dalies 
nuostatas. Schema, apie kurią EBI 
pranešta pagal šią dalį, pripažįstama 
visose valstybėse narėse siekiant gauti 
prieigą prie duomenų pagal 5 straipsnio 1 
dalį, ir apie ją nereikia papildomai 
pranešti jokioje kitoje valstybėje narėje.

Baigusi šį vertinimą, dalijimosi finansiniais 
duomenimis schema, apie kurią pranešta, 
įtraukiama į 15 straipsnyje apibrėžtą 
registrą.

Or. en

Pakeitimas 498
Michiel Hoogeveen

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 6 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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Baigusi vertinimą, kompetentinga 
institucija informuoja EBI apie dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemą, apie 
kurią pranešta ir kuri atitinka 1 dalies 
nuostatas. Schema, apie kurią EBI 
pranešta pagal šią dalį, pripažįstama visose 
valstybėse narėse siekiant gauti prieigą prie 
duomenų pagal 5 straipsnio 1 dalį, ir apie 
ją nereikia papildomai pranešti jokioje 
kitoje valstybėje narėje.

Baigusi vertinimą, EBI, ESMA arba 
EIOPA informuoja prieigos prie 
finansinių duomenų schemos narius apie 
tai, ar schema atitinka 1 dalyje nurodytus 
reikalavimus. Jei vertinimas teigiamas, 
schema, apie kurią EBI, ESMA arba 
EIOPA pranešta pagal šią dalį, 
pripažįstama visose valstybėse narėse 
siekiant gauti prieigą prie duomenų pagal 5 
straipsnio 1 dalį, ir apie ją nereikia 
papildomai pranešti jokioje kitoje 
valstybėje narėje.

Or. en

Pagrindimas

Turėtų būti sustiprintas Europos priežiūros institucijų vaidmuo. Prieiga prie duomenų yra 
didelio masto verslas, todėl sistemos turėtų būti veiksmingesnės ir sklandesnės tarpvalstybiniu 
mastu. Šis pakeitimas yra alternatyvi galimybė rengiant pranešimo projekto 110 pakeitimą.

Pakeitimas 499
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 6 dalies 2 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kompetentingos institucijos reguliariai 
išsamiai peržiūri 10 straipsnio 1 dalyje 
nustatytas dalijimosi duomenimis schemų 
valdymo priemones. Šios peržiūros apima 
išsamų ir dokumentais pagrįstą vertinimą, 
ar schemų priemonės yra tinkamos ir 
patikimos siekiant užtikrinti atsakingą 
klientų duomenų tvarkymą.

Or. en

Pakeitimas 500
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 6 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6a. Kompetentingos institucijos 
reguliariai išsamiai peržiūri 10 straipsnio 
1 dalyje nustatytas dalijimosi duomenimis 
schemų valdymo priemones. Šios 
peržiūros apima išsamų ir dokumentais 
pagrįstą vertinimą, ar schemų priemonės 
yra tinkamos ir patikimos siekiant 
užtikrinti atsakingą klientų duomenų 
tvarkymą.

Or. en

Pakeitimas 501
Laurence Sailliet

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

11 straipsnis Išbraukta.

Įgaliojimai priimti deleguotąjį aktą, jei 
nėra dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemos

Jei nėra sukurta dalijimosi finansiniais 
duomenimis schema, skirta vienai ar 
kelioms 2 straipsnio 1 dalyje išvardytoms 
klientų duomenų kategorijoms, ir nėra 
realių perspektyvų, kad tokia schema bus 
sukurta per pagrįstą laikotarpį, Komisija 
įgaliojama pagal 30 straipsnį priimti 
deleguotąjį aktą, kuriuo būtų papildytas 
šis reglamentas, nustatant toliau 
nurodytas sąlygas, pagal kurias duomenų 
turėtojas pagal 5 straipsnio 1 dalį pateikia 
tos kategorijos klientų duomenis:

a) bendrus duomenų standartus ir, kai 
tinkama, technines sąsajas, kad klientai 
galėtų prašyti dalytis duomenimis pagal 5 
straipsnio 1 dalį;

b) modelį, pagal kurį apskaičiuojama 
didžiausia kompensacija, kurios duomenų 
turėtojas turi teisę reikalauti už teikiamus 
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duomenis;

c) subjektų, dalyvaujančių pateikiant 
klientų duomenis, atsakomybę.

Or. en

Pakeitimas 502
Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

11 straipsnis Išbraukta.

Įgaliojimai priimti deleguotąjį aktą, jei 
nėra dalijimosi finansiniais duomenimis 
schemos

Jei nėra sukurta dalijimosi finansiniais 
duomenimis schema, skirta vienai ar 
kelioms 2 straipsnio 1 dalyje išvardytoms 
klientų duomenų kategorijoms, ir nėra 
realių perspektyvų, kad tokia schema bus 
sukurta per pagrįstą laikotarpį, Komisija 
įgaliojama pagal 30 straipsnį priimti 
deleguotąjį aktą, kuriuo būtų papildytas 
šis reglamentas, nustatant toliau 
nurodytas sąlygas, pagal kurias duomenų 
turėtojas pagal 5 straipsnio 1 dalį pateikia 
tos kategorijos klientų duomenis:

a) bendrus duomenų standartus ir, kai 
tinkama, technines sąsajas, kad klientai 
galėtų prašyti dalytis duomenimis pagal 5 
straipsnio 1 dalį;

b) modelį, pagal kurį apskaičiuojama 
didžiausia kompensacija, kurios duomenų 
turėtojas turi teisę reikalauti už teikiamus 
duomenis;

c) subjektų, dalyvaujančių pateikiant 
klientų duomenis, atsakomybę.

Or. en
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Pakeitimas 503
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei nėra sukurta dalijimosi finansiniais 
duomenimis schema, skirta vienai ar 
kelioms 2 straipsnio 1 dalyje išvardytoms 
klientų duomenų kategorijoms, ir nėra 
realių perspektyvų, kad tokia schema bus 
sukurta per pagrįstą laikotarpį, Komisija 
įgaliojama pagal 30 straipsnį priimti 
deleguotąjį aktą, kuriuo būtų papildytas 
šis reglamentas, nustatant toliau 
nurodytas sąlygas, pagal kurias duomenų 
turėtojas pagal 5 straipsnio 1 dalį pateikia 
tos kategorijos klientų duomenis:

Išbraukta.

a) bendrus duomenų standartus ir, kai 
tinkama, technines sąsajas, kad klientai 
galėtų prašyti dalytis duomenimis pagal 5 
straipsnio 1 dalį;

b) modelį, pagal kurį apskaičiuojama 
didžiausia kompensacija, kurios duomenų 
turėtojas turi teisę reikalauti už teikiamus 
duomenis;

c) subjektų, dalyvaujančių pateikiant 
klientų duomenis, atsakomybę.

Or. en

Pakeitimas 504
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei nėra sukurta dalijimosi finansiniais 
duomenimis schema, skirta vienai ar 
kelioms 2 straipsnio 1 dalyje išvardytoms 
klientų duomenų kategorijoms, ir nėra 
realių perspektyvų, kad tokia schema bus 
sukurta per pagrįstą laikotarpį, Komisija 

Jei dalijimosi finansiniais duomenimis 
schema nėra užbaigta, kad ją būtų galima 
taikyti vienai ar daugiau 2 straipsnio 1 
dalyje išvardytų klientų duomenų 
kategorijų, Europos Komisija 
konsultuojasi su visomis 
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įgaliojama pagal 30 straipsnį priimti 
deleguotąjį aktą, kuriuo būtų papildytas šis 
reglamentas, nustatant toliau nurodytas 
sąlygas, pagal kurias duomenų turėtojas 
pagal 5 straipsnio 1 dalį pateikia tos 
kategorijos klientų duomenis:

suinteresuotosiomis šalimis ir pateikia 
Europos Parlamentui ir Tarybai 
ataskaitą, kurioje nurodo Europos 
Komisijos įsikišimo priežastis. Ataskaitoje 
atsižvelgiama į bet kokį esamą darbą 
kuriant schemą, kurio jau imtasi 
pramonėje. Ataskaitoje nustatomos 
sąlygos, pagal kurias duomenų turėtojas 
pagal 5 straipsnio 1 dalį pateikia tos 
kategorijos klientų duomenis:

a) bendri duomenų standartai ir, kai 
tinkama, techninės sąsajos, kad klientai 
galėtų prašyti dalytis duomenimis pagal 5 
straipsnio 1 dalį;

b) modelis, pagal kurį apskaičiuojama 
didžiausia kompensacija, kurios duomenų 
turėtojas turi teisę reikalauti už teikiamus 
duomenis;

c) subjektų, dalyvaujančių pateikiant 
klientų duomenis, atsakomybė.

Jei nėra sukurta dalijimosi finansiniais 
duomenimis schema, skirta vienai ar 
kelioms 2 straipsnio 1 dalyje išvardytoms 
klientų duomenų kategorijoms, ir nėra 
realių perspektyvų, kad tokia schema bus 
sukurta per pagrįstą laikotarpį, Komisija, 
pasikonsultavusi su visomis 
suinteresuotosiomis šalimis, įgaliojama 
pagal 30 straipsnį priimti deleguotąjį aktą, 
kuriuo būtų papildytas šis reglamentas, 
nustatant toliau nurodytas sąlygas, pagal 
kurias duomenų turėtojas pagal 5 straipsnio 
1 dalį pateikia tos kategorijos klientų 
duomenis:

Or. en

Pakeitimas 505
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei nėra sukurta dalijimosi finansiniais Jei nėra sukurta dalijimosi finansiniais 
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duomenimis schema, skirta vienai ar 
kelioms 2 straipsnio 1 dalyje išvardytoms 
klientų duomenų kategorijoms, ir nėra 
realių perspektyvų, kad tokia schema bus 
sukurta per pagrįstą laikotarpį, Komisija 
įgaliojama pagal 30 straipsnį priimti 
deleguotąjį aktą, kuriuo būtų papildytas šis 
reglamentas, nustatant toliau nurodytas 
sąlygas, pagal kurias duomenų turėtojas 
pagal 5 straipsnio 1 dalį pateikia tos 
kategorijos klientų duomenis:

duomenimis schema, skirta vienai ar 
kelioms 2 straipsnio 1 dalyje išvardytoms 
klientų duomenų kategorijoms, ir nėra 
realių perspektyvų, kad tokia schema bus 
sukurta per pagrįstą laikotarpį, Komisija, 
pasikonsultavusi su Europos duomenų 
apsaugos valdyba, įgaliojama pagal 30 
straipsnį priimti deleguotąjį aktą, kuriuo 
būtų papildytas šis reglamentas, nustatant 
toliau nurodytas sąlygas, pagal kurias 
duomenų turėtojas pagal 5 straipsnio 1 dalį 
pateikia tos kategorijos klientų duomenis:

Or. en

Pakeitimas 506
Lídia Pereira

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) modelį, pagal kurį apskaičiuojama 
didžiausia kompensacija, kurios duomenų 
turėtojas turi teisę reikalauti už teikiamus 
duomenis;

b) modelį, pagal kurį apskaičiuojama 
tinkama kompensacija, kurios duomenų 
turėtojas turi teisę reikalauti už teikiamus 
duomenis;

Or. en

Pakeitimas 507
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas turi teisę gauti prieigą prie klientų 
duomenų pagal 5 straipsnio 1 dalį, jei 
valstybės narės kompetentinga institucija 
jam yra suteikusi veiklos leidimą.

1. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas turi teisę gauti prieigą prie klientų 
duomenų pagal 5 straipsnio 1 dalį 
finansinės informacijos paslaugų 
teikimui, jei valstybės narės kompetentinga 
institucija jam yra suteikusi veiklos 
leidimą.
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Or. en

Pakeitimas 508
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas turi teisę gauti prieigą prie klientų 
duomenų pagal 5 straipsnio 1 dalį, jei 
valstybės narės kompetentinga institucija 
jam yra suteikusi veiklos leidimą.

1. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas turi teisę gauti prieigą prie klientų 
duomenų pagal 5 straipsnio 1 dalį 
finansinės informacijos paslaugų 
teikimui, jei valstybės narės kompetentinga 
institucija jam yra suteikusi veiklos 
leidimą.

Or. en

Pakeitimas 509
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Informavimo apie sąskaitas 
paslaugų teikėjas, registruotas pagal 
Direktyvą (ES) 2015/2366, turi teisę gauti 
prieigą prie klientų duomenų pagal 5 
straipsnio 1 dalį tik tuo atveju, jei yra 
gavęs informavimo apie sąskaitas 
paslaugų teikėjo veiklos leidimą.

Or. en

Pakeitimas 510
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Registruotas informavimo apie 
sąskaitas paslaugų teikėjas, kaip apibrėžta 
Direktyvoje 2015/2366/ES, turi teisę gauti 
prieigą prie duomenų pagal 5 straipsnio 1 
dalį tik tuo atveju, jei yra gavęs 
informavimo apie sąskaitas paslaugų 
teikėjo veiklos leidimą.

Or. en

Pagrindimas

Siekdami išspręsti abejonių keliančius klausimus ir dėl skirtingo leidimų suteikimo proceso 
bei skirtingų duomenų, prie kurių suteikiama prieiga, informavimo apie sąskaitas paslaugų 
teikėjų turėtų būti reikalaujama turėti informavimo apie sąskaitas paslaugų teikėjo veiklos 
leidimą, kad jie galėtų dalyvauti įgyvendinant PFD reglamentą.

Pakeitimas 511
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Finansinės informacijos paslaugų teikėjas 
pateikia valstybės narės, kurioje yra jo 
registruota buveinė, kompetentingai 
institucijai prašymą išduoti veiklos leidimą 
ir šiuos dokumentus:

Finansinės informacijos paslaugų teikėjas 
pateikia valstybės narės, kurioje yra jo 
registruota buveinė, arba, jei juridinis 
asmuo ar kita įmonė yra įsisteigę 
trečiojoje šalyje, valstybės narės, kurioje 
tie juridiniai asmenys paskyrė savo 
atstovą, kompetentingai institucijai 
prašymą išduoti veiklos leidimą ir šiuos
dokumentus:

Or. en

Pakeitimas 512
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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a) veiklos programą, kurioje visų 
pirma nurodoma numatomos prieigos prie 
duomenų rūšis;

a) veiklos programą, kurioje visų 
pirma nurodoma numatomos prieigos prie 
duomenų ir finansinės informacijos 
paslaugų rūšis ir tai, ar finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas saugo 
kurios nors kategorijos klientų duomenis 
pagal 2 straipsnio 1 dalį;

Or. en

Pakeitimas 513
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) veiklos programą, kurioje visų 
pirma nurodoma numatomos prieigos prie 
duomenų rūšis;

a) veiklos programą, kurioje visų 
pirma nurodoma numatomos prieigos prie 
duomenų rūšis ir tai, ar finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas saugo bet 
kokius kliento duomenis pagal 2 
straipsnio 1 dalį;

Or. en

Pakeitimas 514
Lídia Pereira

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) verslo planą, įskaitant numatomą 
pirmųjų trejų finansinių metų biudžeto 
sąmatą, įrodančią, kad pareiškėjas gali 
patikimai veikti naudodamas tinkamas ir 
proporcingas sistemas, išteklius ir 
procedūras;

b) verslo planą, įrodantį, kad 
pareiškėjas gali patikimai veikti 
naudodamas tinkamas ir proporcingas 
sistemas, išteklius ir procedūras;

Or. en
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Pakeitimas 515
Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) verslo planą, įskaitant numatomą 
pirmųjų trejų finansinių metų biudžeto 
sąmatą, įrodančią, kad pareiškėjas gali 
patikimai veikti naudodamas tinkamas ir 
proporcingas sistemas, išteklius ir 
procedūras;

b) verslo planą, įskaitant, kai 
taikytina, numatomą biudžeto sąmatą, 
įrodančią, kad pareiškėjas gali patikimai 
veikti naudodamas tinkamas ir 
proporcingas sistemas, išteklius ir 
procedūras;

Or. en

Pakeitimas 516
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos j punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) pareiškėjo pagrindinės buveinės 
adresą;

j) pareiškėjo pagrindinės buveinės 
adresą ir, kai prieinama, juridinio asmens 
identifikatorių (LEI);

Or. en

Pakeitimas 517
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Finansinės informacijos paslaugų teikėjai 
turi turėti profesinės civilinės atsakomybės 
draudimą, apimantį teritorijas, kuriose jie 
turi prieigą prie duomenų, arba kitą 
panašią garantiją ir užtikrinti:

Finansinės informacijos paslaugų teikėjai 
turi turėti profesinės civilinės atsakomybės 
draudimą, apimantį teritorijas, kuriose jie 
siekia teikti finansinius produktus ar 
paslaugas, arba kitą panašią garantiją ir 
užtikrinti:
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Or. en

Pakeitimas 518
Ondřej Kovařík

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Finansinės informacijos paslaugų teikėjai 
turi turėti profesinės civilinės atsakomybės 
draudimą, apimantį teritorijas, kuriose jie 
turi prieigą prie duomenų, arba kitą panašią 
garantiją ir užtikrinti:

Finansinės informacijos paslaugų teikėjai 
turi turėti profesinės civilinės atsakomybės 
draudimą ar kitą palyginamą garantiją, 
apimančius teritorijas, kuriose jie turi 
prieigą prie duomenų, arba kitą panašią 
garantiją ir užtikrinti:

Or. en

Pakeitimas 519
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) informacija, kuri turi būti pateikta 
kompetentingai institucijai teikiant 
prašymą išduoti finansinės informacijos 
paslaugų teikėjų veiklos leidimą, įskaitant 
1 dalies a–l punktuose nustatytus 
reikalavimus;

a) informacija, kuri turi būti pateikta 
kompetentingai institucijai teikiant 
prašymą išduoti finansinės informacijos 
paslaugų teikėjų veiklos leidimą, įskaitant 
2 dalies a–k punktuose nustatytus 
reikalavimus;

Or. en

Pakeitimas 520
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) kas yra panaši garantija, nurodyta 2 c) kas yra panaši garantija, nurodyta 3
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dalyje, kurią būtų galima turėti vietoje 
profesinės civilinės atsakomybės 
draudimo;

dalyje, kurią būtų galima turėti vietoje 
profesinės civilinės atsakomybės 
draudimo;

Or. en

Pakeitimas 521
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) kriterijai, kaip nustatyti mažiausią 
profesinės civilinės atsakomybės draudimo 
ar kitos panašios garantijos, nurodytos 2
dalyje, piniginę sumą.

d) kriterijai, kaip nustatyti mažiausią 
profesinės civilinės atsakomybės draudimo 
ar kitos panašios garantijos, nurodytos 3
dalyje, piniginę sumą.

Or. en

Pakeitimas 522
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 dalies 2 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) ar įmonė teikia kitų rūšių paslaugas 
arba vykdo kitą veiklą;

b) ar įmonė teikia kitų rūšių paslaugas,
vykdo kitą veiklą arba saugo bet kurios 
kategorijos kliento duomenis pagal 2 
straipsnio 1 dalį;

Or. en

Pakeitimas 523
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 dalies 2 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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b) ar įmonė teikia kitų rūšių paslaugas 
arba vykdo kitą veiklą;

b) ar įmonė teikia kitų rūšių paslaugas 
arba vykdo kitą veiklą arba yra duomenų 
turėtojas;

Or. en

Pakeitimas 524
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Pagal Reglamento (ES) 2022/1925 
3 straipsnį įmonė, paskirta prieigos 
valdytoja, negali turėti finansinės 
informacijos paslaugų teikėjo veiklos 
leidimo pagal šį reglamentą.

Or. en

Pakeitimas 525
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13 straipsnis Išbraukta.

Teisiniai atstovai

1. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai, kurie nėra įsisteigę Sąjungoje ir 
kuriems reikia prieigos prie finansinių 
duomenų Sąjungoje, raštu paskiria 
juridinį arba fizinį asmenį būti savo 
teisiniu atstovu vienoje iš valstybių narių, 
kurioje finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas ketina gauti prieigą prie 
finansinių duomenų.

2. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai įgalioja savo teisinius atstovus, 
kad kompetentingos institucijos visais 
klausimais, reikalingais siekiant priimti 
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sprendimus pagal šį reglamentą, jų 
laikytis ir užtikrinti jų vykdymą, kreiptųsi 
ne tik į finansinės informacijos paslaugų 
teikėją, bet ir į teisinį atstovą arba tik į 
teisinį atstovą. Finansinės informacijos 
paslaugų teikėjai suteikia savo teisiniam 
atstovui būtinus įgaliojimus ir išteklius, 
kad jis galėtų bendradarbiauti su 
kompetentingomis institucijomis ir 
užtikrinti jų sprendimų vykdymą.

3. Paskirtas teisinis atstovas gali būti 
laikomas atsakingu dėl pareigų pagal šį 
reglamentą nevykdymo, nedarant poveikio 
finansinės informacijos paslaugų teikėjo 
atsakomybei ir teisiniams veiksmams, 
kurie gali būti inicijuojami prieš 
finansinės informacijos paslaugų teikėją.

4. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai pateikia savo teisinio atstovo 
vardą ir pavardę (pavadinimą), adresą, 
e. pašto adresą ir telefono numerį 
kompetentingai institucijai toje valstybėje 
narėje, kurioje tas teisinis atstovas gyvena 
ar yra įsisteigęs. Jie užtikrina, kad ta 
informacija būtų atnaujinama.

5. Teisinio atstovo paskyrimas Sąjungoje 
pagal 1 dalį neprilyginamas įsisteigimui 
Sąjungoje.

Or. en

Pagrindimas

Tik Sąjungoje įsisteigę FIPT arba reguliuojamos įmonės turėtų turėti teisę naudotis kliento 
duomenimis pagal PFD reglamentą. Siekiant apsaugoti vartotojus nuo galimo trečiųjų šalių 
įmonių piktnaudžiavimo jų duomenimis, užtikrinti geresnę šių įmonių priežiūrą ir vienodas 
sąlygas, FIPT turėtų būti suteikta galimybė naudotis ES klientų duomenimis tik tuo atveju, jei 
jie yra įsisteigę ES ir yra gavę kompetentingos institucijos leidimą, užkertant kelią ne ES 
įmonėms gauti leidimą tapti FIPT.

Pakeitimas 526
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

13 straipsnis Išbraukta.

Teisiniai atstovai

1. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai, kurie nėra įsisteigę Sąjungoje ir 
kuriems reikia prieigos prie finansinių 
duomenų Sąjungoje, raštu paskiria 
juridinį arba fizinį asmenį būti savo 
teisiniu atstovu vienoje iš valstybių narių, 
kurioje finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas ketina gauti prieigą prie 
finansinių duomenų.

2. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai įgalioja savo teisinius atstovus, 
kad kompetentingos institucijos visais 
klausimais, reikalingais siekiant priimti 
sprendimus pagal šį reglamentą, jų 
laikytis ir užtikrinti jų vykdymą, kreiptųsi 
ne tik į finansinės informacijos paslaugų 
teikėją, bet ir į teisinį atstovą arba tik į 
teisinį atstovą. Finansinės informacijos 
paslaugų teikėjai suteikia savo teisiniam 
atstovui būtinus įgaliojimus ir išteklius, 
kad jis galėtų bendradarbiauti su 
kompetentingomis institucijomis ir 
užtikrinti jų sprendimų vykdymą.

3. Paskirtas teisinis atstovas gali būti 
laikomas atsakingu dėl pareigų pagal šį 
reglamentą nevykdymo, nedarant poveikio 
finansinės informacijos paslaugų teikėjo 
atsakomybei ir teisiniams veiksmams, 
kurie gali būti inicijuojami prieš 
finansinės informacijos paslaugų teikėją.

4. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai pateikia savo teisinio atstovo 
vardą ir pavardę (pavadinimą), adresą, 
e. pašto adresą ir telefono numerį 
kompetentingai institucijai toje valstybėje 
narėje, kurioje tas teisinis atstovas gyvena 
ar yra įsisteigęs. Jie užtikrina, kad ta 
informacija būtų atnaujinama.

5. Teisinio atstovo paskyrimas Sąjungoje 
pagal 1 dalį neprilyginamas įsisteigimui 
Sąjungoje.

Or. en
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Pakeitimas 527
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai pateikia savo teisinio atstovo vardą 
ir pavardę (pavadinimą), adresą, e. pašto 
adresą ir telefono numerį kompetentingai 
institucijai toje valstybėje narėje, kurioje 
tas teisinis atstovas gyvena ar yra 
įsisteigęs. Jie užtikrina, kad ta informacija 
būtų atnaujinama.

4. Finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai pateikia savo teisinio atstovo vardą 
ir pavardę (pavadinimą), adresą, e. pašto 
adresą ir telefono numerį kompetentingai 
institucijai toje valstybėje narėje, kurioje 
tas teisinis atstovas gyvena ar yra 
įsisteigęs. Jie užtikrina, kad ta informacija 
būtų nuolat atnaujinama.

Or. en

Pakeitimas 528
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą, jei kartu su prašymu 
pateikta informacija ir įrodymai atitinka 11 
straipsnio 1 ir 2 dalyse nustatytus 
reikalavimus. Prieš išduodama veiklos 
leidimą, kompetentinga institucija 
atitinkamais atvejais gali konsultuotis su 
kitomis atitinkamomis valdžios 
institucijomis.

1. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą, jei kartu su prašymu 
pateikta informacija ir įrodymai atitinka 12 
straipsnio 1, 2 ir 3 dalyse, o trečiosios 
šalies finansinės informacijos paslaugų 
teikėjų atveju – 14 straipsnio 2 dalyje
nustatytus reikalavimus. Prieš išduodama 
veiklos leidimą, kompetentinga institucija 
atitinkamais atvejais gali konsultuotis su 
kitomis atitinkamomis valdžios 
institucijomis.

Or. en

Pakeitimas 529
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq
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Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą, jei kartu su prašymu 
pateikta informacija ir įrodymai atitinka 11 
straipsnio 1 ir 2 dalyse nustatytus 
reikalavimus. Prieš išduodama veiklos 
leidimą, kompetentinga institucija 
atitinkamais atvejais gali konsultuotis su 
kitomis atitinkamomis valdžios 
institucijomis.

1. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą, jei kartu su prašymu 
pateikta informacija ir įrodymai atitinka 11 
straipsnio 1 ir 2 dalyse nustatytus 
reikalavimus. Prieš išduodama veiklos 
leidimą, kompetentinga institucija 
konsultuojasi su kitomis atitinkamomis 
valdžios institucijomis, visų pirma su 
atitinkamomis priežiūros institucijomis 
pagal Reglamentą (ES) 2016/679.

Or. en

Pakeitimas 530
Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą trečiosios valstybės 
finansinės informacijos paslaugų teikėjui, 
jei tenkinamos visos toliau nurodytos 
sąlygos:

Išbraukta.

a) trečiosios valstybės finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas atitinka 
visas 12 ir 16 straipsniuose nustatytas 
sąlygas;

b) trečiosios valstybės finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas paskyrė 
teisinį atstovą pagal 13 straipsnį;

c) jei trečiosios valstybės finansinės 
informacijos paslaugų teikėjui taikoma 
priežiūra, kompetentinga institucija siekia 
nustatyti tinkamą bendradarbiavimo 
tvarką su atitinkama trečiosios valstybės, 
kurioje įsisteigęs finansinės informacijos 
paslaugų teikėjas, kompetentinga 
institucija, kad būtų užtikrintas 
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veiksmingas keitimasis informacija;

d) trečioji valstybė, kurioje įsisteigęs 
finansinės informacijos paslaugų teikėjas, 
nėra įtraukta į mokesčių tikslais 
nebendradarbiaujančių jurisdikciją 
turinčių subjektų sąrašą pagal atitinkamą 
Sąjungos politiką arba didelės rizikos 
trečiųjų valstybių, kuriose esama trūkumų 
pagal Komisijos deleguotąjį reglamentą 
(ES) 2016/167544, sąrašą.

_________________

44 2016 m. liepos 14 d. Komisijos 
deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1675, 
kuriuo papildoma Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva (ES) 2015/849 
nustatant strateginių trūkumų turinčias 
didelės rizikos trečiąsias valstybes.

Or. en

Pagrindimas

Tik Sąjungoje įsisteigę FIPT arba reguliuojamos įmonės turėtų turėti teisę naudotis kliento 
duomenimis pagal PFD reglamentą. Siekiant apsaugoti vartotojus nuo galimo trečiųjų šalių 
įmonių piktnaudžiavimo jų duomenimis, užtikrinti geresnę šių įmonių priežiūrą ir vienodas 
sąlygas, FIPT turėtų būti suteikta galimybė naudotis ES klientų duomenimis tik tuo atveju, jei 
jie yra įsisteigę ES ir yra gavę kompetentingos institucijos leidimą, atsisakant galimybės ne 
ES įmonėms gauti leidimą tapti FIPT.

Pakeitimas 531
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą trečiosios valstybės 
finansinės informacijos paslaugų teikėjui, 
jei tenkinamos visos toliau nurodytos 
sąlygos:

Išbraukta.

a) trečiosios valstybės finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas atitinka 
visas 12 ir 16 straipsniuose nustatytas 
sąlygas;



PE758.858v01-00 82/106 AM\1295976LT.docx

LT

b) trečiosios valstybės finansinės 
informacijos paslaugų teikėjas paskyrė 
teisinį atstovą pagal 13 straipsnį;

c) jei trečiosios valstybės finansinės 
informacijos paslaugų teikėjui taikoma 
priežiūra, kompetentinga institucija siekia 
nustatyti tinkamą bendradarbiavimo 
tvarką su atitinkama trečiosios valstybės, 
kurioje įsisteigęs finansinės informacijos 
paslaugų teikėjas, kompetentinga 
institucija, kad būtų užtikrintas 
veiksmingas keitimasis informacija;

d) trečioji valstybė, kurioje įsisteigęs 
finansinės informacijos paslaugų teikėjas, 
nėra įtraukta į mokesčių tikslais 
nebendradarbiaujančių jurisdikciją 
turinčių subjektų sąrašą pagal atitinkamą 
Sąjungos politiką arba didelės rizikos 
trečiųjų valstybių, kuriose esama trūkumų 
pagal Komisijos deleguotąjį reglamentą 
(ES) 2016/167544, sąrašą.

_________________

44 2016 m. liepos 14 d. Komisijos 
deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1675, 
kuriuo papildoma Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva (ES) 2015/849 
nustatant strateginių trūkumų turinčias 
didelės rizikos trečiąsias valstybes.

Or. en

Pakeitimas 532
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) jei trečiosios valstybės finansinės 
informacijos paslaugų teikėjui taikoma 
priežiūra, kompetentinga institucija siekia 
nustatyti tinkamą bendradarbiavimo tvarką 
su atitinkama trečiosios valstybės, kurioje 
įsisteigęs finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas, kompetentinga institucija, kad 

c) trečiosios valstybės finansinės 
informacijos paslaugų teikėjui taikoma 
priežiūra ir kompetentinga institucija 
nustatė tinkamą bendradarbiavimo tvarką 
su atitinkama trečiosios valstybės, kurioje 
įsisteigęs finansinės informacijos paslaugų 
teikėjas, kompetentinga institucija, kad 
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būtų užtikrintas veiksmingas keitimasis 
informacija;

būtų užtikrintas veiksmingas keitimasis 
informacija;

Or. en

Pakeitimas 533
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą tik įsitikinusi, kad 
finansinės informacijos paslaugų teikėjo 
valdymo priemonės rodo, kad jis ketina 
vykdyti esminę verslo veiklą valstybėje 
narėje, kurioje yra jo registruota buveinė.

Or. en

Pakeitimas 534
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą tik tuo atveju, jei įsitikina, 
kad dėl jokios veiklos rangos tvarkos 
finansinės informacijos paslaugų teikėjas 
netaps fiktyviu subjektu arba ji netaikoma 
siekiant apeiti šio reglamento nuostatas.

5. Kompetentinga institucija išduoda 
veiklos leidimą tik tuo atveju, jei įsitikina, 
kad jokia veiklos rangos tvarka nebus 
taikoma siekiant pasinaudoti reguliavimo
sistema jurisdikcijoje, kurioje vykdoma 
mažos apimties veikla arba nevykdomi 
esminiai sandoriai, arba įsitikinusi, kad ji 
netaikoma siekiant apeiti šio reglamento 
nuostatas.

Or. en

Pakeitimas 535
Lídia Pereira
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Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Per tris mėnesius nuo prašymo 
gavimo arba, jeigu prašymas yra 
neišsamus, per tris mėnesius po to, kai 
buvo gauta visa sprendimui priimti 
reikalinga informacija, kompetentinga 
institucija praneša pareiškėjui, ar veiklos 
leidimas išduotas, ar atsisakyta jį išduoti. 
Jei kompetentinga institucija atsisako 
išduoti veiklos leidimą, ji nurodo 
atsisakymo priežastis.

6. Per du mėnesius nuo prašymo 
gavimo arba, jeigu prašymas yra 
neišsamus, per tris mėnesius po to, kai 
buvo gauta visa sprendimui priimti 
reikalinga informacija, kompetentinga 
institucija praneša pareiškėjui, ar veiklos 
leidimas išduotas, ar atsisakyta jį išduoti. 
Jei kompetentinga institucija atsisako 
išduoti veiklos leidimą, ji pateikia 
pareiškėjui išsamią ataskaitą dėl savo 
sprendimo pagrindų.

Or. en

Pakeitimas 536
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 7 dalies 1 pastraipos c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) jei priežiūros institucija pagal 
Reglamentą (ES) 2016/679 nustato, kad 
finansinės informacijos paslaugų teikėjas 
pažeidė savo įsipareigojimus pagal ES 
duomenų apsaugos teisės aktus;

Or. en

Pakeitimas 537
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 7 dalies 1 pastraipos d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) nustatomas Reglamento (ES) 
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2016/679 pažeidimas. Apie nustatytą 
pažeidimą praneša pagal to paties 
Reglamento 51 straipsnį įsteigtos 
priežiūros institucijos.

Or. en

Pakeitimas 538
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 7 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kompetentinga institucija panaikindama 
veiklos leidimą nurodo jo panaikinimo 
priežastis ir apie tai atitinkamai informuoja 
susijusius asmenis. Kompetentinga 
institucija viešai paskelbia anonimizuotą 
informaciją apie veiklos leidimo 
panaikinimą.

Kompetentinga institucija panaikindama 
veiklos leidimą nurodo jo panaikinimo 
priežastis ir apie tai atitinkamai informuoja 
susijusius asmenis. Kompetentinga 
institucija viešai paskelbia apie veiklos 
leidimo panaikinimą.

Or. en

Pakeitimas 539
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 7 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7a. Dalijimosi finansiniais 
duomenimis schemose turi būti įdiegta 
tinkama atlygio sistema, kad vartotojai 
galėtų dalyvauti jų valdyme.

Or. en

Pakeitimas 540
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann
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Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai, kuriems išduoti veiklos leidimai;

a) finansinės informacijos paslaugų 
teikėjai, kuriems išduoti veiklos leidimai, 
įskaitant pavadinimą, adresą ir, kai 
taikoma, leidimo numerį, taip pat siūlomų 
finansinės informacijos paslaugų 
aprašymą;

Or. en

Pakeitimas 541
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) 28 straipsnio 2 dalyje nurodyta 
informacija.

Or. en

Pakeitimas 542
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 1 dalyje nurodytame registre 
pateikiami tik anonimizuoti duomenys.

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 543
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
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15 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 1 dalyje nurodytame registre 
pateikiami tik anonimizuoti duomenys.

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 544
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Registras yra viešai skelbiamas EBI 
interneto svetainėje ir jame galima lengvai 
atlikti paiešką ir rasti išvardytą informaciją.

3. Registras yra viešai skelbiamas EBI 
interneto svetainėje ir jame galima lengvai 
atlikti paiešką ir rasti išvardytą informaciją, 
kuri turėtų būti pateikta kompiuterio 
skaitomu formatu.

Or. en

Pakeitimas 545
Lídia Pereira

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Registras yra viešai skelbiamas EBI 
interneto svetainėje ir jame galima lengvai 
atlikti paiešką ir rasti išvardytą informaciją.

3. Registras yra viešai skelbiamas EBI 
interneto svetainėje ir jame galima 
nemokamai lengvai atlikti paiešką ir rasti 
išvardytą informaciją.

Or. en

Pagrindimas

Suderinta su MPD3.

Pakeitimas 546
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Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Valstybių narių kompetentingos 
institucijos nedelsdamos perduoda EBI 
informaciją, būtiną jos užduotims pagal 1 
ir 3 dalis vykdyti. Kompetentingos 
institucijos yra atsakingos už 1 ir 3 dalyse 
nurodytos informacijos tikslumą ir jos 
atnaujinimą. Jei techniškai įmanoma, jos 
šią informaciją EBI perduoda automatiniu 
būdu.

5. Valstybių narių kompetentingos 
institucijos nedelsdamos perduoda EBI 
informaciją, būtiną jos užduotims pagal 1,
3 ir 4 dalis vykdyti. Kompetentingos 
institucijos yra atsakingos už 1 ir 3 dalyse 
nurodytos informacijos tikslumą ir jos 
atnaujinimą. Jei techniškai įmanoma, jos 
šią informaciją EBI perduoda automatiniu 
būdu.

Or. en

Pakeitimas 547
Lídia Pereira

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos b punkto viii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

viii) reikalauti įšaldyti arba areštuoti 
turtą, arba abiejų šių veiksmų;

viii) reikalauti įšaldyti arba areštuoti 
turtą, arba abiejų šių veiksmų pagal 
atitinkamą nacionalinę teisę;

Or. en

Pakeitimas 548
Michiel Hoogeveen

Pasiūlymas dėl reglamento
18 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos c punkto iii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii) nurodyti domenų vardų registrams 
arba registrų tvarkytojams ištrinti išsamųjį 
domeno vardą ir leisti atitinkamai 
kompetentingai institucijai užregistruoti 
tokį ištrynimą.

iii) kai tinkama, nurodyti domenų 
vardų registrams arba registrų tvarkytojams 
ištrinti išsamųjį domeno vardą ir leisti 
atitinkamai kompetentingai institucijai tai 
užregistruoti.
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Or. en

Pagrindimas

Šiuo pakeitimu siekiama labiau suderinti šią nuostatą su esamais ES teisės aktais vartotojų 
apsaugos srityje, t. y. Reglamentu dėl bendradarbiavimo vartotojų apsaugos srityje 
(Reglamentas (ES) 2017/2394), ypač jo 9 straipsnio 4 dalies g punkto iii papunkčiu. Turi būti 
patikslinti techniniai veiksmai domeno vardo lygmeniu, siekiant užtikrinti, kad kompetentinga 
institucija galėtų kontroliuoti nuosavybės teisę į domeno vardą.

Pakeitimas 549
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
18 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

18a straipsnis

Skundai

Nedarant poveikio jokioms kitoms 
administracinėms ar teisminėms teisių 
gynimo priemonėms, fiziniai ir juridiniai 
asmenys turi teisę pateikti su šio 
reglamento nuostatomis susijusį skundą 
šio reglamento 17 straipsnyje nurodytoms 
kompetentingoms institucijoms 
individualiai arba, jei reikia, kolektyviai. 
Jei skundas yra susijęs su fizinių asmenų 
teisėmis pagal Reglamentą (ES) 2016/679, 
kompetentinga institucija perduoda 
skundą priežiūros institucijoms pagal 
Reglamentą (ES) 2016/679 ir 
konsultuojasi bei bendradarbiauja su 
jomis, nagrinėdama tokius skundus.

Or. en

Pakeitimas 550
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 3 dalies a punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) paskelbti viešą pranešimą, 
kuriame nurodomas už pažeidimą 
atsakingas fizinis ar juridinis asmuo ir 
pažeidimo pobūdis;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 551
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 3 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) fizinio asmens atveju – maksimalią 
administracinę baudą iki 25 000 EUR už 
kiekvieną pažeidimą ir iš viso iki 
250 000 EUR per metus arba valstybėse 
narėse, kurių oficiali valiuta nėra euras, 
atitinkamą vertę tos valstybės narės 
oficialia valiuta ... [LB: įrašyti šio 
reglamento įsigaliojimo datą];

f) fizinio asmens atveju – maksimalią 
administracinę baudą iki 5 000 000 EUR 
per metus arba valstybėse narėse, kurių 
oficiali valiuta nėra euras, atitinkamą vertę 
tos valstybės narės oficialia valiuta ... [LB: 
įrašyti šio reglamento įsigaliojimo datą];

Or. en

Pagrindimas

Suderinta su MPR.

Pakeitimas 552
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 3 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) fizinio asmens atveju – maksimalią 
administracinę baudą iki 25 000 EUR už 
kiekvieną pažeidimą ir iš viso iki 
250 000 EUR per metus arba valstybėse 
narėse, kurių oficiali valiuta nėra euras, 
atitinkamą vertę tos valstybės narės 

f) fizinio asmens atveju – maksimalią 
administracinę baudą iki 50 000 EUR už 
kiekvieną pažeidimą ir iš viso iki 
500 000 EUR per metus arba valstybėse 
narėse, kurių oficiali valiuta nėra euras, 
atitinkamą vertę tos valstybės narės 
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oficialia valiuta ... [LB: įrašyti šio 
reglamento įsigaliojimo datą];

oficialia valiuta ... [LB: įrašyti šio 
reglamento įsigaliojimo datą];

Or. en

Pakeitimas 553
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) iki 50 000 EUR už kiekvieną 
pažeidimą ir iš viso iki 500 000 EUR per 
metus arba valstybėse narėse, kurių 
oficiali valiuta nėra euras, atitinkamą 
vertę tos valstybės narės oficialia valiuta 
... [LB: įrašyti šio reglamento įsigaliojimo 
datą];

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 554
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) iki 50 000 EUR už kiekvieną 
pažeidimą ir iš viso iki 500 000 EUR per 
metus arba valstybėse narėse, kurių oficiali 
valiuta nėra euras, atitinkamą vertę tos 
valstybės narės oficialia valiuta ... [LB: 
įrašyti šio reglamento įsigaliojimo datą];

a) iš viso iki 500 000 EUR per metus 
arba valstybėse narėse, kurių oficiali 
valiuta nėra euras, atitinkamą vertę tos 
valstybės narės oficialia valiuta ... [LB: 
įrašyti šio reglamento įsigaliojimo datą];

Or. en

Pakeitimas 555
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu
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Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) 2 proc. bendros metinės juridinio 
asmens apyvartos pagal paskutines turimas 
valdymo organo patvirtintas finansines 
ataskaitas.

b) 10 proc. bendros pasaulinės 
metinės juridinio asmens paskutiniųjų 
finansinių metų apyvartos pagal 
paskutines turimas valdymo organo 
patvirtintas finansines ataskaitas.

Or. en

Pagrindimas

Suderinta su MPR ir BDAR.

Pakeitimas 556
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) 2 proc. bendros metinės juridinio 
asmens apyvartos pagal paskutines turimas 
valdymo organo patvirtintas finansines 
ataskaitas.

b) 10 proc. bendros metinės juridinio 
asmens apyvartos pagal paskutines turimas 
valdymo organo patvirtintas finansines 
ataskaitas.

Or. en

Pakeitimas 557
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) pažeidimo sunkumą ir trukmę; a) pažeidimo pobūdį, sunkumą ir 
trukmę, atsižvelgiant į atitinkamo 
tvarkymo pobūdį arba tikslą, taip pat į 
paveiktų duomenų subjektų skaičių ir jų 
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patirtos žalos dydį;

Or. en

Pakeitimas 558
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fa) asmens duomenų, kuriems 
pažeidimas turi poveikį, kategorijas;

Or. en

Pakeitimas 559
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies k a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ka) tai, kokiu būdu priežiūros 
institucija sužinojo apie pažeidimą, visų 
pirma tai, ar duomenų valdytojas arba 
duomenų tvarkytojas pranešė apie 
pažeidimą (jei taip – kokiu mastu);

Or. en

Pakeitimas 560
Ondřej Kovařík

Pasiūlymas dėl reglamento
27 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

27a straipsnis
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Kompetentingų institucijų vaidmuo 
kuriant dalijimosi finansiniais 

duomenimis schemas

Su kompetentingomis institucijomis gali 
būti konsultuojamasi dėl rinkos 
iniciatyvų, susijusių su dalijimosi 
finansiniais duomenimis schemų kūrimu, 
kaip numatyta 9 straipsnyje. Atlikdamos 
tokį konsultacinį vaidmenį, jos gali dalytis 
neskelbtinais duomenimis, kad padėtų 
sukurti tokias schemas, siekiant skatinti 
standartizavimą, klientams patogias 
sąsajas ir dalijimąsi geriausia patirtimi.

Or. en

Pakeitimas 561
Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. 11 straipsnyje nurodyti įgaliojimai 
priimti deleguotąjį aktą Komisijai 
suteikiami XX mėnesių laikotarpiui nuo 
... [LB: įrašyti šio reglamento įsigaliojimo 
datą]. Likus ne mažiau kaip devyniems 
mėnesiams iki XX mėnesių laikotarpio 
pabaigos Komisija parengia naudojimosi 
deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. 
Deleguotieji įgaliojimai savaime 
pratęsiami tokios pačios trukmės 
laikotarpiams, išskyrus atvejus, kai 
Europos Parlamentas arba Taryba 
pareiškia prieštaravimų dėl tokio 
pratęsimo likus ne mažiau kaip trims 
mėnesiams iki kiekvieno laikotarpio 
pabaigos.

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 562
Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček
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Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Europos Parlamentas arba Taryba 
gali bet kada atšaukti 11 straipsnyje 
nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. 
Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo 
nutraukiami tame sprendime nurodyti 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. 
Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo 
paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 
nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau 
galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui.

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 563
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Europos Parlamentas arba Taryba 
gali bet kada atšaukti 11 straipsnyje 
nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. 
Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo 
nutraukiami tame sprendime nurodyti 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. 
Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo 
paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 
nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau 
galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui.

3. Europos Parlamentas arba Taryba 
gali bet kada atšaukti 2 straipsnio 4a 
dalyje, 2 straipsnio 4b dalyje ir 11 
straipsnyje nurodytus deleguotuosius 
įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų 
atšaukimo nutraukiami tame sprendime 
nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius 
aktus. Sprendimas įsigalioja kitą dieną po 
jo paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 
nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau 
galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui.

Or. en

Pakeitimas 564
Markus Ferber
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Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą 
Komisija konsultuojasi su kiekvienos 
valstybės narės paskirtais ekspertais 
vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. 
Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės 
teisėkūros nustatytais principais.

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą 
Komisija konsultuojasi su 
suinteresuotosiomis šalimis ir kiekvienos 
valstybės narės paskirtais ekspertais 
vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. 
Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės 
teisėkūros nustatytais principais.

Or. en

Pakeitimas 565
Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Pagal 11 straipsnį priimtas 
deleguotasis aktas įsigalioja tuo atveju, 
jeigu per tris mėnesius nuo pranešimo 
Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį 
aktą dienos nei Europos Parlamentas, nei 
Taryba nepareiškia prieštaravimų arba 
jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui 
ir Europos Parlamentas, ir Taryba 
praneša Komisijai, kad prieštaravimų 
nereikš. Europos Parlamento arba 
Tarybos iniciatyva šis laikotarpis 
pratęsiamas trimis mėnesiais.

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 566
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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6. Pagal 11 straipsnį priimtas 
deleguotasis aktas įsigalioja tuo atveju, 
jeigu per tris mėnesius nuo pranešimo 
Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą 
dienos nei Europos Parlamentas, nei 
Taryba nepareiškia prieštaravimų arba 
jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir 
Europos Parlamentas, ir Taryba praneša 
Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. 
Europos Parlamento arba Tarybos 
iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas trimis 
mėnesiais.

6. Pagal 2 straipsnio 4a dalį, 2 
straipsnio 4b dalį ir 11 straipsnį priimtas
deleguotasis aktas įsigalioja tuo atveju, 
jeigu per tris mėnesius nuo pranešimo 
Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą 
dienos nei Europos Parlamentas, nei 
Taryba nepareiškia prieštaravimų arba 
jeigu dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir 
Europos Parlamentas, ir Taryba praneša 
Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. 
Europos Parlamento arba Tarybos 
iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas trimis 
mėnesiais.

Or. en

Pakeitimas 567
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 6 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6a. Taikydama 2 straipsnio 4a dalį, 2 
straipsnio 4b dalį ir 11 straipsnį, Europos 
Komisija konsultuojasi su visomis 
susijusiomis suinteresuotosiomis šalimis 
ir Europos priežiūros institucijomis dėl 
naudojimo atvejų kūrimo ir pakeitimo.

Or. en

Pakeitimas 568
Lídia Pereira

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Ne vėliau kaip [LB: įrašyti datą – 4
metai po šio reglamento taikymo pradžios 
datos] Komisija atlieka šio reglamento 
vertinimą ir pateikia pagrindinių išvadų 
ataskaitą Europos Parlamentui, Tarybai ir 

1. Ne vėliau kaip [LB: įrašyti datą – 5
metai po šio reglamento taikymo pradžios 
datos] Komisija atlieka šio reglamento 
vertinimą ir pateikia pagrindinių išvadų 
ataskaitą Europos Parlamentui, Tarybai ir 
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Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui. Atliekant tokį vertinimą visų 
pirma įvertinama:

Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui. Atliekant tokį vertinimą visų 
pirma įvertinama:

Or. en

Pakeitimas 569
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Ne vėliau kaip [LB: įrašyti datą – 4
metai po šio reglamento taikymo pradžios 
datos] Komisija atlieka šio reglamento 
vertinimą ir pateikia pagrindinių išvadų 
ataskaitą Europos Parlamentui, Tarybai ir 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui. Atliekant tokį vertinimą visų 
pirma įvertinama:

1. Ne vėliau kaip [LB: įrašyti datą – 8
metai po šio reglamento taikymo pradžios 
datos] Komisija atlieka šio reglamento 
vertinimą ir pateikia pagrindinių išvadų 
ataskaitą Europos Parlamentui, Tarybai ir 
Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui. Atliekant tokį vertinimą visų 
pirma įvertinama:

Or. en

Pakeitimas 570
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) tam tikrų kategorijų duomenų ir 
subjektų neįtraukimas į taikymo sritį;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 571
Isabel Benjumea Benjumea

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 1 dalies d punktas



AM\1295976LT.docx 99/106 PE758.858v01-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) kitų rūšių subjektų įtraukimas į 
subjektų, kuriems suteikta teisė susipažinti 
su duomenimis, sąrašą;

d) kitų rūšių subjektų įtraukimas į 
duomenų turėtojų ir duomenų naudotojų 
sąrašą pagal šį reglamentą, įskaitant 
savanorišką tam tikrų kategorijų subjektų 
įtraukimą;

Or. es

Pakeitimas 572
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 1 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) poveikį, kurį reglamentas turėjo 
finansinei įtraukčiai ir finansinių 
produktų bei paslaugų paprastumui;

Or. en

Pakeitimas 573
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 1 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) reglamento poveikį finansinei 
atskirčiai.

Or. en

Pakeitimas 574
Lídia Pereira

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 1 dalies e a punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) administracinių nuobaudų ir 
priemonių tinkamumą.

Or. en

Pakeitimas 575
Isabel Benjumea Benjumea

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 1 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) šio reglamento reikalavimų 
laikymosi išlaidos;

Or. es

Pakeitimas 576
Ville Niinistö
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 1 dalies e b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

eb) šio reglamento poveikį tvariems 
finansams.

Or. en

Pakeitimas 577
Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Ne vėliau kaip [LB: įrašyti datą – 4 
metai po šio reglamento įsigaliojimo 

Išbraukta.
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datos] Komisija pateikia Europos 
Parlamentui ir Tarybai ataskaitą, kurioje 
įvertinamos prieigos prie finansinių 
duomenų sąlygos, taikomos informavimo 
apie sąskaitas paslaugų teikėjams pagal šį 
reglamentą ir pagal Direktyvą (ES) 
2015/2366. Prireikus kartu su ataskaita 
gali būti pateikiamas pasiūlymas dėl 
teisėkūros procedūra priimamo akto.

Or. en

Pakeitimas 578
Lídia Pereira

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Ne vėliau kaip [LB: įrašyti datą – 4
metai po šio reglamento įsigaliojimo datos] 
Komisija pateikia Europos Parlamentui ir 
Tarybai ataskaitą, kurioje įvertinamos 
prieigos prie finansinių duomenų sąlygos, 
taikomos informavimo apie sąskaitas 
paslaugų teikėjams pagal šį reglamentą ir 
pagal Direktyvą (ES) 2015/2366. Prireikus 
kartu su ataskaita gali būti pateikiamas 
pasiūlymas dėl teisėkūros procedūra 
priimamo akto.

2. Ne vėliau kaip [LB: įrašyti datą – 5
metai po šio reglamento įsigaliojimo datos] 
Komisija pateikia Europos Parlamentui ir 
Tarybai ataskaitą, kurioje įvertinamos 
prieigos prie finansinių duomenų sąlygos, 
taikomos informavimo apie sąskaitas 
paslaugų teikėjams pagal šį reglamentą ir 
pagal Direktyvą (ES) 2015/2366. Prireikus 
kartu su ataskaita gali būti pateikiamas 
pasiūlymas dėl teisėkūros procedūra 
priimamo akto.

Or. en

Pakeitimas 579
Frances Fitzgerald

Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24 
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 18 mėnesių po šio 

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24 
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 18 mėnesių po šio 
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reglamento įsigaliojimo datos]. reglamento įsigaliojimo datos]. Šio 
reglamento taikymas turi būti suderintas 
su Reglamento (ES) … [XXX – MPR] ir 
Direktyvos (ES) … [XXX – MPD3] 
taikymo datomis, ir jis neturi būti 
taikomas anksčiau.

Or. en

Pakeitimas 580
Lídia Pereira

Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24 
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 18 mėnesių po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 36 
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos].

Or. en

Pakeitimas 581
Fabio Massimo Castaldo

Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24 
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 18 mėnesių po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24 
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos].

Or. en

Pakeitimas 582
Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi
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Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 18 mėnesių po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 48
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 36, 48 mėnesiai, 60
mėnesių po šio reglamento įsigaliojimo 
datos].

Or. en

Pakeitimas 583
Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček

Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 18 mėnesių po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 42
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 36 mėnesiai po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Or. en

Pakeitimas 584
Giuseppe Ferrandino

Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 18 mėnesių po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 36
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 24 mėnesiai po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Or. en
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Pagrindimas

Siūlomą PFD reglamento įgyvendinimo laikotarpį norima pratęsti nuo 24 iki 36 mėnesių, o 
dalijimosi finansiniais duomenimis schemų kūrimo laikotarpį atidėti nuo 18 iki 24 mėnesių. 
Šiuo pakeitimu duomenų naudotojams ir duomenų turėtojams būtų suteikta pakankamai laiko 
sukurti praktines ir saugias dalijimosi duomenimis schemas, o tai galiausiai padėtų įmonėms 
ir klientams pasiekti geresnių rezultatų.

Pakeitimas 585
Markus Ferber

Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24 
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 18 mėnesių po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 30 
mėnesių po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 24 mėnesiai po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Or. en

Pakeitimas 586
Isabel Benjumea Benjumea

Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24 
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 18 mėnesių po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 30 
mėnesių po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 24 mėnesiai po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Or. es

Pakeitimas 587
Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann

Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 2 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 24
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 18 mėnesių po šio 
reglamento įsigaliojimo datos].

Jis taikomas nuo [LB: įrašyti datą – 48
mėnesiai po šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Tačiau 9–13 straipsniai taikomi 
nuo [LB: įrašyti datą – 36, 48 mėnesiai, 60
mėnesių po šio reglamento įsigaliojimo 
datos].

Or. en

Pakeitimas 588
Markus Ferber

Pasiūlymas dėl reglamento
36 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

36a straipsnis

Peržiūra

Praėjus penkeriems metams nuo šio 
reglamento įsigaliojimo Europos Komisija 
peržiūri šio reglamento taikymą ir 
pateikia ataskaitą Europos Parlamentui ir 
Tarybai.

Ataskaitoje visų pirma įvertinama:

a) ar reikėtų išplėsti taikymo sritį ir 
įtraukti surinktus duomenis, susijusius su 
tinkamumo ir išsamumo vertinimu, ir 
kokių teisės aktų pakeitimų reikėtų, kad 
būtų galima taip išplėsti taikymo sritį;

b) ar šiame reglamente nustatytos 
finansinių duomenų schemos veikia taip, 
kaip numatyta, visų pirma mažųjų ir 
vidutinių įmonių atveju;

c) poveikį bendrai konkurencijai ir rinkos 
struktūrai.

Prireikus prie tos ataskaitos pridedamas 
pasiūlymas dėl teisėkūros procedūra 
priimamo akto.

Or. en
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